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the need to create a national pantheon from a multitude of local
cults, Weather-gods and sun-gods head the pantheons, followed
by such figures as the grain-god, the stag- (hunting-) god, eic,,
ending with natural phenomena such as mountains and rivers,
etc, Male deitics are provided with female consorts, listed scpa-
rately and not strongly characterized except for an Btar figure,
who may also appear in the male list.

The end of the Hittite kingdom removes this documentation
which is only partially replaced by the inscriptions. of the Neo-
Hittite states of SE Anatolia and north Syria (c.1100-700 &c).
Details of cult are lacking. The Hurro-Hittite weather-god and
his consort continue to be worshipped, and the stag-god becomes
more prominent, as do Kubaba from Carchemish and the moon-
god from Harran. At this period, limited evidence may be drawn
from the *Phrygian monuments and inscriptions, principally re-
lating to ‘mother Kubile' (Kubaba), represented on stone monu-
ments as a figure in a polos (‘cylindrical head-dress’) and long robe,
standing in a small shrine or naiskes (see cyseLR).

O. R, Gurney, Some Aspects of Hittite Religion, Schweich Lectures, 1976

{1977); M. N. van Loon, Anatolia in the Second Millennium sc; Anatolia in

the Earlier First Millenninm s [conography of Religions 15, pts. 12 and 13
_ (1985-90); V. Haas, Geschichte der hethitischen Religion (1994); M. Popko,
. Religions of Asia Minor (1995); B, H. L. van Gessel, Cromasticon of the

Hirtite Pantheon, pts. 1-2 (1998), pt, 3 (2001). JDHa

Anatolian languages In the course of the 20th cent. new
evidence emerged for a family of closely related languages at-
tested in Anatolia (Turkey) from the 16th cent. e and indirectly
known two. or three centuries earlier; the evidence for the group
spans two millennia and ends with the Roman empire. The best
attested language is Hittite, which was spoken by a dynasty which
moved from Nefa ( = Kane§ = mod. Kiiltepe in central Anatolia,
notth-east of Kayseri) to ¥Hattuga, modern Bofazkdy or Bogaz-
kale {east of Ankara), the future capital of the Hittite empire,
which eventuafly dominated most of Anatclia and part of Syria
(see arrriTes). The word nesili, literally ‘in-the language of Nefa’®,
means ‘in Hittite’, while Hittite {(our term is based on a biblical
form) was originally derived from the name of the previous non-
Indo-European inhabitants of the area, the Hard, The Bogazkéy
archives yielded a very large number of *cuneiform tablets with
texts ¢historical, religious, etc.) which we can now classify as Old
Hictite {¢.1570-1450) or Middle Hittite (c.1450-1380) or Neo-Hit-
tite {c.1380~-1220); after B. Hrozny in 1915 argued that Hittite was
*Indo-Buropean, the grammar and lesicon have become quite
well known and we now understand most texts. The same
archives also provided cumeiform evidence for two other related
languages, introduced in the Hittite texts by the words palannnili
“in Palaic’ and wili “in Luwian’, Palaic is the language of the Pala
territory, located in north-western. Anatolia. Probably it died
before the Neo-Hittite period; there are only a few imperfectly
understood texts, but the affiliadon of the language is not in
doubt. Cuneiform Luwian, also attested on clay tablets mostly
of religious nature, is slightly better known and was probably the
language of the southern and western part of Anatolia. It survived
longer than Palaic and had strong influence on Hittite, especially
in the later period, as shown by the numerous lexical borrowings.
In. the first millennium the family is best represented by Hiero-
glyphic Luwian (also called Hieroglyphic Hittite), a Luwian dia-
lect, written in a special syltabic script, rich in logograms, which
was developed in the second millennium, possibly for monumen-
tal purposes. Most of the inscriptions were set up by the kings of
the small states of south Anatolia and Syria which in the first
millennivm ec survived the collapse of the Hittite empire, until at
the end of the 8th cent, they were defeated by the Assyrians. The
youngest known members of the Anatolian farnily are *Lycian
and *Lydian, two languages written: in an alphabert derived from
Greek, mostly in the 5th and 4th cent. sc. In addition three poorly

anatomy and physiology

attested languages, all written alphabetically, probably belong to
the family: Carlan (see cawa) has recently been deciphered and
has a slightly higher number of texts from both Caria and Egypt
dating from the 7th to the 4th cent. pc; Sidetic (named from #8ide)
is documented by a very few inscriptions from *Pamphylia (3rd
cent, nc), and Pisidian has some inscriptions (mostly names) from
the 31d cent. Ab. (See pisioia.)

The languages listed above, all of which must derive from a
non-attested Proto-Anatolian, show regular correspondences
with the ancient Indo-European languages. Part of the lexicon
{here exemplified from Hittite) can be easily etymologized: cf
watar “water’ (Gr. #8wp), gent knee’ (Lat. gentt), newa- ‘new’ (Gr.
véFog), wetl- “year' {Gr. Févog), ed- ‘cat’ {Lat. edf), and see also
paradigms like efimi ‘T am’ ef$i ‘you are (sing,)’, edzi ‘he/she/it is’
vs. Greek sluf (< Yesmi), £ool, ol or Skt. dsmi, dsi, dsti, ete. Hittite,
Palaic, and Cuneiform Luwian have a where reconstructed Indo-
European has o and use -§- or -4l in correspondence with one or
two of the Indo-European laryngeals’, which were later lost in all
Indo-European languages. It is now clear that the original Anato-
lian language had an accent distribution similar to that of Indo-
Buropean. Morphologically the most striking features are the
conservativism of the case system (seven or perhaps eight cases
in Old Hittite), but also the absence of a contrast between
masculine and feminine (there is a neuter and a common gender)

and the organization of the verbal system based on two conjuga-

tions with contrasts of past and present marked by different sets of
endings. There are only two tenses (no imperfect and future, no
aspectual distinction of acrist and perfect) and two moods (indic-
ative and imperative, but no subjunctive and optative). The syntax
is characterized by long chains of enclitic particles which follow
the first word of the sentence and by the final position of the verb,
The problem arises whether Proto-Anatolian is simply a branch,
however eatly, of the Indo-European family which has lost some
of the original categories, or is a sister rather than a daughter of
Indo-Buropean. This last view was supported by the American
scholar Bdgar Sturtevant, who spoke of an Indo-Hitdte protolan-
guage; his demonstration is no longer accepted, but recent con-
tributions are moving in the same direction though more on the
basis of morphology and syntax than on that of phonology,

O. R. Gurney, The Hittites, 2nd edn, (1990); T. Bryce, The Kingdor of the
Hittites (2005); A. Kammenhuber, Hethitisch, Paliitsch, Luwisch 1nd Hier-
oglyphentuwisch, in B. Spiiler (ed.), Handbuch der Oricnialistik 1/2. 1-2. 2:
Altkietnasiatische Sprachen (1969), 119-357; H. C. Melchert, Anatolian
Phonology (1995); H. C. Melchert (ed.), The Luwians (2003); H. A
Hoffner and H. C, Melchert, A Grammar. of the Fittite Larguage (2008);
H. G. Giiterbock and H. A. Hoffiier {eds.}, The Hittlie Dictionary of the
Ordental Institute of the University of Chicago (1980- ); J. Puhvel, Hitiite
Beymological Dictionary (1984-Y; A, Kloekhorst, Btymological Dictionary of
the Hiitite Inherited Lexicon (2008). AMDa

anatomy and physiology

I The examination of the parts of the body, their forms, location,
nature, function, and interrelations (to adapt the list provided by
A. ¥Cornelius Celsus in the proem to book 1 of the De medicina)—
whether through dissection (dvaropls, the title of several ancient
medical works, and of a lost work by *Atistotle) or as part of more
abstract specvlation about nawural causes (puowdoyis)—was a
concern not only for doctors. Physiology did not have the restrict-
ed range it has today; in antiquity it covered all kinds of specula-
tive investigation into nature—in areas ranging from the search
for the *soul and its physical location in the body to the explana-
tion of organic processes in animals and plants. This means that
ancient medical writers often paid close attention to the work of
those whom we might regard today as having quite different
concerns. Much early Greek cosmology, for example, was
concerned (directly or indirectly) with problems surrounding
the nature and origing of life, and the relations between the
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Caria

elective magistracies open to senavors: those of *quaestor, held at
30 from *Sulla’s legislation onwards, but five years younger under
the Principate; of *aedile; of *praetor, held at 39 under the late
Republic, but by some at 30 under the Principate; and of *consul,
held at 42 after Sulla (cf, the career of *Cicero), by patricians at 33
under the Principate, and by new men (see Novus HoMO) at 38 or
later (cf. the career of Cn. *Iulius Agricola). Successful election to
these posts depended on birth and achievement (cf, Tac, Ann, 4. 4:
high birth, military distinction, and outstanding gifts in civil life,
ie. forensic or political oratory, knowledge of the law: note the
order). Success might be achieved not only in the magistracy that
preceded but in preliminary offices civil and military (as one of
the *vigintisexviri or *tribuni militum), and in positions held at
Rome, in Italy, or the provinces, under the republic often involv-
ing command of troops, that normally followed the praetorship
and consulship (pro-practorships, -consulships, allocated by se-
niority and the lot, see PRO CONSULE, PRO PRAETORH); O that were
devised under the Principate to get previously neglected work
done (e.g. curatorships of roads in Italy; see cura(Tio)). After ap 14
elections were effectively conducted in the senate and a man’s
success depended on the verdict of his peers or on his ability to
strike bargains with his rivals” supporters; but Augustus’ lex Iulia
de maritandis erdinibus {(See MARRIAGE 1AW, RoMaN) provided speedi-
er advancement for men married with children, while the opinion
of the emperor, known or surmised, was of great and increasing
weight (cf. 1S 244. 4; Pliny, Pan. 66), hence oo the favour of his
advisers. Some posts, notably legionary commands and governor-
ships of regions that were part of his ‘province’ (e.g. *Syria, *Gaul
(Transalpine) outside Narbonensis), were in his direct gift, though
the senate ratified such appointnents (both types of officer were
‘legates (*legati) of Angustus’). The influence exercised by the
emperor has given rise to the view that there was a special type
of career ‘in the Bmperor’s service” regularly involving particular-
ly speedy advancement (especially between praetorship and con-
sulship) enjoyed by “milivary men’ (viri militares). A more cautious
hypothesis is that men advanced themselves using what gifts they
had; those who took to army life necessarily were the appointees
of the emperor, Bach appointment was ad hoc and might depend
on a mumber of factots, e.g. current needs, a man’s availability,
experience, record, current effectiveness of his supporters, but
precedent was also relevant.

The word “career’ is often applied 1o the posts offered by the
emperor to men of equestrian and lower status, whether in
official positions (e.g. *praefectus praetorio = prefect of the praeto-
rian guard, or procuratores Augusti in his provinces, supervising tax
collecting) or as his private agents (alsc procuratores) managing his
private estates (see PROCURATOR). But although such posts mostly
had their distinctive standing, and were normally preceded by up
to three military posts, and although (because of this) recogniz-
able patterns of advancement developed (cf. the two Trajanic
“careers’ ILS 1350 and 1352), appointments were again ad hoc,
ad hominem (cf. AB 1962, 183), intermittent, and accepted on a
basis of mutual goodwill, with character rather than profession-
alism the overt criterion. Imperial freedmen and even slaves who
held subordinate positions in the organizations enjoyed lower
standing, bat their continuous service over long periods of time
justifies the application of the term "career’ to their activities (see
FREEDMEN; slavery).

In the army below the rank of tribune it is legitimate to speak
of a career, since the minimum period of service outside the
praetorian guard was 20 years. Men frequently record their ad-
vance through minor posts of privilege (e.g. tesserarius, OC
watchword) to (e.g.) one of the 60 centurionates of a legion, or
upwards through legionary centurionates (e.g. ILS 2653) (see
CENTURIO).

Elsewhere the word is inappropriate; outside the limited
state apparatus the ancient wotld lacked the great organizations
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that now provide methodical advancement in business apg -
industry. :
Senators: A. Astin Latomus 1958, 49 ff, (pre-Sullan rules); |, Mouris, Listy
Filologické 1964, 316 ff. (Principate); B, Birley, Proc. Brit. Acad, 195,
197 ff. (‘Bmperor’s service’; cf, B. Campbell, JRS 1975, 11 {F E‘I“ifcs:
H.-G, Plaum, Carriéres procuratoticnnes (1960-1). Soldiers: G. R. Wy,
son, The Roman Soldier’ (1983), 75 fL. Slaves: B. R, C. Weaver, Familiy
Caesaris (1972). BML, .

Caria, mountainous region inhabited by Carians in SW Agj, .
Minor south of the *Maeander, with Greek cities (*Cnidus ang
*Halicarnassus) occupying the salient peninsulas and mixed com.
munities on the shores of the gulfs. Until the 4th cent. e the .
pastoral Carians lived mainly in hilltop villages grouped under
native dynasties (some of which paid tribute to the Atheniay
cmpire in the 5th cent.) and organized round sanctuaries, the
principal seat being *Mylasa. The Cavians claimed to be indige,
nous; but in Greek tradition they came from the islands, angd
the interior of Caria is in fact lacking in prehistoric sites,
They preserved their language until Hellenistic times. We have
some inscriptions {mostly from *Bgypt) written in an alphabet,
partly of Greek origin, which has recently been deciphered
(see next entry); the language seems to be *Inde-European and
belong to the Anatolian group. (See ANATOLIAN LANGUAGES; CARIAN
LANGUAGE. )

Carians were carly associated with *lonians in mercena
service {especially under the Pharaohs; Carians continued to live
in Bgypt even after the Persian take-over in 525 se: Hdt. 2. 61 and
archaeological evidence). Subjected by *Croesus and then by
Persia, they joined in the *lonian Revolt and ambushed a Persian
army. The coastal communities joined the *Delian League at the
time of the Burymedon campaign. Under the rule of the Heca-
tornids (c.395-after 334), and especially of *Mausolus, Carian
Hellenism was intensively furthered, there was much building
activity, and modern cities were planned o promote the Greek
way of life but the Hecatomnids also promoted the local element,
in an active and simmltaneous policy of ‘Carianization’. Thus the
Hecatomnids put np Greek dedications at #Labraunda, *Amyzon;
and *Sinuri, but made no big splash at the more famous panhel-
lenic sanctuaries, preferring 1o patronize these Carian places. The
Hellenizing influence of nearby *Rhodes must also be remem-
bered, especially in Hellenistic times, when the Rhodian ¥peraeq in
Caria was extensive (and larger than was formerly believed). But
the 4th cent. seems to have been the pericd of greatest activity
and innovatior. See also APHRODISIAS,

Strabo 14, 651 f; L. and J, (J. and L.) Robert, La Carie 2 (1954), and

Fouilles d’Amyzon (1983); G. Bean, Turkey Beyond the Macander, 2nd edn.

{1980}; 5. Hornblower, Mausolus (1982), and CAH &° (1994), ch. 8g;

T Linders and P. Hellstrom (eds.), Architecture and Society tn Hecatotmanid

Caria (1989); N. Demand, Urban Relocation in Archaic and Classical Greece

(1990), chs. 10-11; M, Meliink, CAH 3°/2 {1991), 662 ff; 5. Ruzicka,

Politics of @ Persian Dynasty: The Hecatowrdds in the Fourth Century BC

(1992); IACP nos. 1108-37; . Debord, L'Asie Minewre au i sidcle (199%

Bog. w. forthcoming); K. Rumscheid (ed.), Die Karer und die Anderen

(2009 R. van Bremen and J.-M. Carbon (eds.), Hellenistic Karia (2010},

TMC/AMDa/SH

Carian language Direct evidence for the Carfan langnage (see
caRia) is limited to approximately 30 inscriptions from Caria
proper and well above 200 inscriptions (some still unedited)
written by Catlan speakers in Egypt (from the 7th cent. »c).
There are also miscellaneous short texts from other sites and
two short texts from Greece (6th and 5th cent, rc), The alphabet,
which in Caria shows a great deal of varfation, is clearly derived
from the Greek alphabet with some additions but a number of
letters have different values from those of the equivalent Greek
letters. The brilliant decipherment started by the Bnglish Egyp’
tologist John Ray in the 1980s and then completed by the Spanish
scholar Ignacie Adiego and the German scholar Diether Schilsf




from the 19908 has shown that all earlier readings (partly based on
ff assumption that the sexipt was half syllabic, half alphabetic)
Ev:fc lmsguided.The recent discovery of a short Greek—Carlan
bilingal from Kaunos {late 4th cent. sc) has confirmed the new
galaes. We still know little about the language, since the texts are
dhiort and fragmentary and largely consist of names, but it is now
Hear that it belongs to the Anatolian group of Indo-European and
itis close to Luwian and Lycian (nominative sing. with no ending;
accusative sing i —; genitive sing, in —§; accusative plur. in —s, <f.
Cu, Luw. —nz(@); ted ‘father’, cf. Cun. Luw: tatis vs. Hitt. attad).
The puzzle of why some of the letters which are recognizably
Greek in appearance have such different values remains unsolved
thoiigh various suggestions have been made. All the evidence is
admirably collected in Adiega’s book quoted below.

" M. B. Giannotta and others (eds.), La decifrazions del cario (1994); 1 I
i ﬁdlego, The Carien Language (2007), AMDa

Carinus, Marcus Aurelius, clder son of M. Aurelius *Carus,
lefi by him as Caesar in the west, when he marched against Persia
(ac 282). Made Augustus before his father’s death, Catinus suc-
ceeded him as colleague of his brother ¥*Numerianus and crushed
the tebel “*corrector Venetiae’, [ulianus, in battle near *Verona.
Batly in 285 Diocletian, appointed emperor to succeed Numer-
jarus, ended a difficult campaign at the battle of the Margns in
Moesia.

-PIR® A 1473; M. Peachin, Roman Imperial Titulature and Chronelogy, AD
! 35-284 (1990), 98 L. HM

Caristia (care cognatio), Roman family festival on 22 February.
Ovid (Fast. 2. 617-38) makes it a reunion of surviving family
mentbers after the *Parentalia’s rites to the departed (February
13-21), and the presence of the ancestral spirits (*Lares: Fast. 2,
631-4) supports that, Valerius Maximus (2. 1. 8) adds that no
outsiders were admitted and family quatrels were settled. It
appears under the date in the calendars of Filocalus and Polemius
Silvius, under Pebruary in the Merologia rustica.

Inscr. Ttal. 13. 2, 414; Latte, RR 274 n, 3, 339 n. 2; F. Schoeider, ARW
192071, 385-9. CRP

carmen, from cano (7), ‘something chanted’, a formulaic or
strnctured utterance, not necessarily in verse. In early Latin the
word was used especially for religious utterances such as spells
and charms! the laws of the ¥Twelve Tables contained provisions
against anyone who chanted a malum carmen, evil spell’ (Plin, HN
28, 2. 18). Carmen became the standard Latin term for song, and
hence poem (sometimes especially lyric and related genres: cf. C.
O. Brink on Hor. Epist., 2. 2. 25, 59-60, 91), but the possibilities of
danger and enchantment inherent in the broader sense continued
to be relevant, and there is often play on the different senses (see
e.g Ov. Met. 7. 167).

Q. Hey, TLL ‘carmen’; ]. Quasten, RAC ‘carmen’; B. Neumeyr, in
O, Hikbrunner (ed.), Bibliographie zur lateinischen Wortforschung 3
(1988), 261-71; C. Thulin, Italische sakrale Poesie wnd Prosa (1906);
E. Norden, Ant. Kunstpr, (1909), 160-1, and Aus altrémischen Priesterbii-
| charn (1939). PGF/DPE

Carmen arvale, hymn sung during the sacrifice to *Dea Dia by
the *ffatres arvales (arval brethren), Although only recorded in an
inscriptional copy of ap 218 (A. Gordon, Album of Dated Latin
Inscriptions (1958), 44 no. 276) and marred by errors of transerip-
tlon, this hymn is of great interest, because it dates from the 4th
cent, G at the latest (Lases for Lares). Norden believed that it
tevealed the influence of Greek poetry. In spite of the problems
thai it poses, the hymn is understandable. It is addressed to the
*Lares, Semones (sce s8MO0 SANCUS DIUS FIDIUS), and *Mars. The first
twe groups of deities are invoked three times one after the other,
Mats three times thrice. The carmen culminates in a quintuple cry
-of triumph (triumpe), In the context of the sacrifice to Dea Dia,

Carmen Saliare

these divinities are requested to guarantee the integrity of the
land and the harvest, so that Dea Dia can cxercise her office there,
E. Norden, Aus aitrdmischen Priesterbiichern (1939); 1. Scheid, Romulus et
ses fréres: Le collége des fréves arvales, todéle du culte publique dans la Rome
des empereurs (1990), 616 I C. Guittard, Carteen et prophéties ¢ Rome
(2007); J. Scheid, in Y. Lehmann (ed.), L'hymne antique et son public (2007},
43950, ISch

Carmen de bello Aegyptiaco (or Actiaco) is the title given
to a poem of which 52 more or less complete hexameters in eight
columns and a number of fragments survive on PHere 817,
published in 1809 by Ciampitti and attributed by him and many
since for weak reasons to C. *Rabirius (2); it might be part of the
Res Romange of *Cornelius Severus. It deals with Octavian’s
Egyptian campaign after Actium and *Cleopatra VII's prepara-
dons for suicide. _
Bdidons G. Perrara (1908), G. Garuti (1958). On the papyrus see
R. Seider, Paldographic der Lat. Papyri 2. 1 (1978), 4; E. 0. Wingo,
Latin Punctuation (1972), 54. See Courtney, FLP 334, 523. RC

Carmen de figuris, anonymous Latin poem (c.ap 400), dedi-
cated to *Arusianus Messius, and describing figures of speech in
186 hexameters. Three lines are devoted to each figure, defining it
and giving one or two examples. The material is taken from
*Rutilius Lupus and *Alexander (12). The prosody is late, but
aphaeresis of final s and ancient forms (e.g. indupetravi) imitate
preclassical poetry.

U. Schindel, DHe Rezeption der helleristischen Theorie der rhetorischen Figuren

bei den Romern (2001), 968, 173-201 (with new edn). OS/MW

Carmen de ponderibus et mensuris (perhaps c.ap 400), a
Latin didactic poem in 208 hexameter verses, once ascribed to
*Priscian, but now attributed to one Rem(mius Favinus (or Flav
[in]us), sets out the several systems of *weights and *measures
adopted.in ancient Greece and Rome. It inclades two interesting
technical accounts: (1) a hydrometer for measuring the specific
gravity of liquids (II. 103-21), similar to the insiruments attributed
elsewhere to the Alexandrians ¥Menelaus (3), *Pappus, and *Hy-
patia; atd (2) a method wsed by *Archimedes for solving the
problem of the ctewn (to distinguish an alloy from pure gold or
silver) by means of a hydrostatic balance (ll. 125-62), much like
the instrument attributed to Architnedes by Menelaus,
B Hultsch, Metrologicerum scriptorum reliquine 2 (1866), 24-31, 88-98;
M. Clagett, Science of Mechanics in the Middle Ages (1964), 85-93;
W. R. Knorr, Ancient Sources of the Medicval Tradition of Mechanics
(19823, 123-5; I K. Ratos, Archiméde, Ménélaos A Alexandrie et le ‘Carmen
de Ponderibus et Mensuris’ (1989); K. Geus (ed.), Gedicht fiber Gewichts- und
Mafieinheiten (2007), with comm, WRK/SCu

Carmen Nelel Sce NELEI carMEN,

Carmen Priami ("The Song of Priam”), a poem in *Saturnian
verse, of which *Varro, Ling. 7. 28 quotes one line; an archaizing
composition, apparently written after and in reaction to *Ennius’
Annals.

Courtney, FLP 44; Herzog-Schmidt 1. 285-6. PGMB

Carmen Saliare or Carmina Saliaria, the ancient hymn(s)
of the *8alii in *Saturnian verse, unintelligible (Hor, Bpist, 2. 1,
85-6; Quint, Inst, 1. 6, 40) despite commentaries by L. *Aelius and
others; the few fragments, already corrupt in antiquity, mostly
illustrate obsclete diction (e.g. intervocalic £ [z] = classical 1). As
transmitted, they include (fr. 1) the syncopated imperative cante
sing’ { = canite) and the title duom deo “god of gods’ for Janus,
{fr. 2} the unchanged Indo-Buropean form tremonti “(they) trem-
ble’ { = tremunt, cf. Doric Greek -ovw) and the name Leucesios
(or Lucetius: Macrab. Sat. 1. 15. 14) “(god) of light’ for Jupiter; but
text and interpretation remain speculative and controversial (one
theory derives them from a misunderstood commentary).
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wotle’s standard method of proceeding from ‘what appears” (ta
’ enay or from ‘that which is better known to us’ (gndrima-
f‘ﬂl I;,;niﬂ)' Training in dialectic includes mastery of debating
e of complex definitional theory, of rules of inference, and
]]sgvcrc d in his On Sophistical Refutations) of the solution of

] {?;1: s[')ialecticaI school (sec MEGARIAN scHoow), influential in the
tor 4th and early 3rd cents. 8¢, was a Socratic movement which
e o dialectical virtuosity its focal concern, perhaps influenced
ocrates’ description of dialectical activity as the greatest
wian good (PL Ap. 38a). In the Hellenistic age the Stoics (see
-civi) treated dialectic as a broad division of philosophy, em-
cing logic, grammar, definition and division, and the study of
jhisms, but excluding rheroric (Diog. Laert. 7. 41-83). The
B c.sage is said to be the only true dialectician, and to possess
Hialectical virtue’. The Bpicureans rejected the whole of dialectic
perfluous. The Academics, as critics of all doctrinal stances,
e leading practitioners of dialectic, vet also sought
indermine it by attacking its foundational axioms, such as
i Lw of bivalence (Gic. Acad, 2, 91-8).
obinson, Plate’s Barlier Dialectic (1953); G. B. L. Owen (ed.), Aristotle
7 Diglectic (1968% A. A. Long, in J. M. Rist (ed.), The Stoics (1978),
01-24, DNS

dialects, Greek (prehistory) In the firsc half of the first
fennium Be each Greek region and indeed each Greek city
ke and sometimes wrote its own dialect (see GREEK LANGUAGE).
= Greeks themselves mentioned four ethnic groups, Athenians,
nizns, *Dorians, and Aeolians (see apouss), characterized by
rent dialects, though other classifications were also in nse. On
sis of shared linguistic features modern scholars dlassify the
ects into five groups: Attic-Tonic {in Attica, the lonic islands of
egean, and Asia Minor), Doric (in the Peloponnese, the
islands of the Aepean, and Asia Minor), North-West
{in the northern part of mainland Greece), Aeolic (in

. ¥Thessaly, and part of Asta Minor including *Lesbos)
itado-Cypriot (in *Arcadia and *Cyprus, with possible links
mphylia), It is disputed whether the *Mycenaean language,
sted {n the second millennium ec, belongs to any of these
foups, though it has close links with Arcado-Cypriot, Further
sreading of the dialects into the west Mediterranean area was
ed by later colonization. ‘The geographic separation of closely
ted dialects requires historical explanation and attempts have
nade to reconstruct the original distribution of the dialects
eir speakers in the second millennium ec. It is normally
pred, for instance, that in the last part of the second millenni-
5c the ancestors of the Arcadians and the Cypriots lived in the
Panziese uniil some of them rook refuge in the central part of
Peioponnese and others migrated to Cyprus. Similarly an
ily colonization from mainland Greece brought the various
<ts.10 Asia Minor. But we must also account for the differ-
sbetween the ariginal groups, Until relatively recently it was
idely accepted that the future Greeks arrived in Greece in at
5. thiee waves: first the ancestors of the Ionians and the

nians, then those of the Aeolians and perhaps of the Ar-
do-Cypriots. The last to arrive would have been the ancestors

Dorans and north-west Greeks, who pushed their way into
Patinese and Crete dispersing the previous populations; the
leal tradition spoke of the return of the *Heraclidae. Flowey-
e Engnistic evidence by itself is not sufficient to support the
“Wave theory and no other reliable evidence is available,
fecently it has been argued that the dialect distinctions
26-In Greece itself in the second millennium s, though the
* arenot clear and we do not know, for instance, how many
b IPS We must postulate for the Mycenaean period. The Myce-

€90 places of the second millennium like *Pylos, *Mycenae,

d *Enossus were later inhabited by Dorians, but the language

dialogue

of the Mycenaean tablets shows no specifically Doric feamres and
is linguistically more inhovative than that ef the Dorians, This
supports the view that the Dorlans moved into the *Peloponnese
and *Crete {probably from northern Greece) after the end of
the Mycenasan period. Yet it has also been suggested by John
Chadwick) that the Dorians represent the continuation of a class
of Mycenaean servants who spoke a dialect that was different
frotm, and more conservative than, that of their masters; this is
not generally accepted.

J. Chadwick, CAH 2%/1 (1563}, ch, 3%; L. R. Palmer, The Greek Language
{1980}, 53 ff; E. Risch, Kl Schr. (1981), 269-89; ]. Chadwick, in D. Must
(ed.}, Le origini dei Grecl (1085, 3-12. AMDa

dialects, Italic See Ly, Languachs o
dialogue

Greek As a special literary-philosophical form of writing, dia-
logue has its origin in Socrates’ philosophical activity; *Aristotle’s
description of written philosophical dialogues as ‘Socratic logel’
(Poet. 1447"11) reflects the association of the form with represen-
tations of Socratic conversations, often written by members of
Socrates’ circle {like *Plato (13), in which he is himself often the,
or a, main speaker. A typical “Socratic’ conversation, or diglagos,
will be one in which question-and-answer plays a leading role. As
the genre develaps in antiquity, this element gradually declines in
impartance, being replaced by long speeches cither exclusively by
the main speaker with short interjections by othets, or more
ofien by different speakers. The beginnings of such developments
are already visible in the Platonic corpus, although there they are
partly the result of experimentation with the genre.

*Diogeres (6) Laertius (3. 48) says that some people claimed
that *Zeno (1) of Blea was the first writer of dialogues, and that
Aristotle (fr. 72 Rose) gave this role to one Alexamenus (otherwise
unknown); hut it is Diogenes’ view that in any case it was Plato
who closely defined the form, and that it was his dialogues which
“would justly win first prize for their beauty and inventdon’. Plato
is supposed to have been much influenced by the (now lost) prose
‘mimes’ of *Sophron (which he is said, probably unreliably, to
have kept under his pillow); other more obvious influences would
have been dramatic dialogue, and debates between speakers in
*Herodotus {c.g. 3. 80-2} and *Thucydides (2) (5. 85-113),

*Aristotle’s own early works, now lost except for fragments,
included some dialogues. According to Cicero Rpistulae ad Atticam
13, 19. 4, he appeared as a character in (7 some of) them, as Plato
never did, but as *Cicero does in his dialogues; Aristotle also
apparently subordinated other roles to his own. The same letter
(which refers to ‘many’ dialogues by another pupil of Plato’s,
*Heraclides (1) Ponticus) gives some general insight into
the thinking behind, and the models for, Cicero’s dialogues, 'The
writing of dialogues in Greek was revived by *Plutarch in the 15t
and 2nd cents, ap, and a livde later by *Lucian. Plutarch’s dialo-
gues (e.g. De genio Socratis) are modelled especially on Plato’s, but
are lighter in content, while *Lucian's stance is more usually that
of satirist than of philosopher; his range is greater even than
Plato’s, and shows the influence not only of Sokratiksi logol but,
rather more obviously, of New *comedy and other later literary
developments. :

R. Hirzel, Der Dialog (1895; repr. 1963); Onxford Studies in Ancient Philoso-

phy suppl. vol. 1992; C, Rowe, Plato and the Art of Philosophical Writing

(2007); 8. Galdhill (ed.), The End of Dialogue in Antiquity (2008).  CJR

Latin Dialogue in the general sense occurs in Latin literature not
only in drama but also occasionally in the written versions of
speeches, where a passage of dialogue between an orator and his
opponent is called an aliercatio, and notably in Roman *satire. The
first Roman known to have written in the specific genre of the
literary prose dialogue, in the manner of *Plato (1) and his
successors, was M. Iunius Brutus {praetor £.149 &c), who com-
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(date: T. Barnes, JRA 1989, 252-3), in spite of causing local
hardship (IG 4%, 80-1 = Sherk, Hadrian 73), won him some
Greelc approval. Under Trajan the recruitment of Roman senators
from Athens and Sparta advanced Greek political integration;
writing at the time, *Plutarch (Praec. ger teip.) counselled resigned
acceptance of Roman dominion. ¥Hadrian conferred benefaction
throughout the province; his foundation of the *Panhellenion
(131/2) promoted an influx of easterners to Greece, among
them the travel-writer *Pausanias (3). In the later 2nd and early
3rd cents. Greece flourished as a cultural centre (see AGONDS]
secoND sopHISTIC), Levels of prosperity varied regionally; ancient
writers stress depopulation in Roman Greece, but the archaeo-
logical evidence for an emptied countryside down to 200 (Alcock,
see bibliog, below), rather than merely confirming this picture,
may point as well to greater nucleation (L.e. rural villages and
migration to urban centres); certainly some cities now prospered,
as could a small place like *Acdepsus; *tourism was probably a
significant source of wealth. The *Heruli (267) damaged Athens,
prompting Athenian self-defence (sce vrrRENNIUS DREFIPPUS, B). In
the 4th cent. gradual Christdanizatdion wound down traditdonal
cults, although the *Panathenaeca were still being celebrated ¢.410
(IG 2% 3818 with PLRE 2 ‘Plutarchus” 2). In 396 *Alaric sacked
Corinth, *Argos (1), and Sparta, prompting a wave of defensive
building throughout the province. Recent archacology shows a
previously unsuspected prosperity in the 5th-6th cents.,.down to
the Slav invasions (fromn 582); many basilical *churches were built,
and the countryside was densely populated.

S. Alcock, Graecia Capta (1993); R. Kallev-Marx, Hegemony to Empire

{1995} AJSS

Greek language

1. Introduction In the Classical period Greck was spoken in
mainland Greece (including the Peloponnese), in the islands of
the Aegean (including Crete, Rhodes, and Cyprus), and in the
Greek colonies in Asia, Africa, and Ttaly, It is the European (and
Indo-Buropean) language with the Jongest attested hiscory; the
first documents belong to the second half of the second millenni-
um gc and there is no real break between ancient Greek and the
modern language of Greece. Most of the evidence from the 8th
cent. nc until now is written in the Greek *alphabet, but at an
carly stage two syllabic scripts were also in use: Linear B in the
second half of the second millennium rendered the Greek spoken
by the exponents of Mycenaean civilization (see MYCENABAN LAN
GUAGE; PRE-ALPHABETIC SCRIPTS (CREECE)) while during the first mil-
lennium Bc a distantly related script, syllabic Cypriot, was used for
the local dialect of Cyprus and remained in use until the 3rd cent.
The language changed in time: conventionally we distinguish an
ancient period which goes from the first attestation of Mycenaean
Greek (in Linear B) to the end of Hellenistic Greek (roughly in ap
300}, a Byzantine and medieval period (until ¢.1650), and a mod-
ern period. Here we concentrate on the central period of ancient
Greek in the 5th and 4th cents, nc, After a general account of its
development we give a very brief discussion of the main features
of the language.

2. Origins Greek is related to language groups such as [talic,
Germanic, Indo-Iranian, Celtic, Slavic, Anatolian, Armenian, Al-
banian, etc,, all of which descend from an unattested parent
language (conventionally called Indo-Buropean or IE), which we
partially reconstruct through comparisorn. (see LINGUISTICS, HISTORI-
CAL AND COMPARATIVE). It is not possible to establish whether Greek
belongs to a wider subgroup of IE; the old theory that it was
closely related to Latin or Italic has long since been exploded. It
shares a number of features with Armenian and Indo-Iranian, but
they are not sufficient to define specific subgroups. The ancient
belief that the language was autochthonous cannot be accepted;
Indo-Buropean speakers must have reached Greece from else-
where, though the language may have acquired its main charac-

632

teristics in Greece itself, Some specific features which distinguig,
ancient Greek from the Indo-Jiuropean parent langnage are listeq
below. '

3. Dialects ‘When we speak of Greek we ofien mean Attic, Le. tho
dialect of Athens. Yet from the Mycenaean period uvati] the late
Hellenistic period there was no standard Greele language and gz
cities or regions had different forms of speech, which they trang.
mitted to their colonies. Even Mycenaean is only one of ¢hy
varieties of second-millennium Greek. These local “dialecty’ haq
equal or similar status and presumably most of them were mugy.
ally intelligible. Until the late 4th cent. Bc (and often much latesy
they were used in normal oral intercourse and. fox written docy.
ments, laws, letters, etc. The corltemporary inscriptions provide
the best evidence for the differences, which encompass phonolg-
gy, morphology, syntax, and lexicon {e.g. Lesbian wfodg ‘of aff
(fem. sing.), Attic ndoyg; Lesbian duperar ‘to be’, Attic ehvar; Thes.
salian af pd ke %15, Arcadian et 8 dv ng, Tonic-Attic &by 8 g ‘but if
anyone’ with a different order of the iodefinite pronoun and the
potential particle xe /xa/ dv from e.g. Phocian af 84 115 ka; West
Greek As(Dw ‘T want’, Attic 88w). On the basis of shared features
modern scholars classify the various forms of Greek (partly an the
model of the ancient grammarians, see GRAMMAR, GREEK) into
groups: Tonic-Attic, Arcado-Cypriot, Acolic (which includes Les-
bian, Boeotian, and Thessalian), Doric (which includes dialects
like Laconian, Argolic, etc.), and North-West Greek (see piasecrs,
GREEE. (PREHISTORY)). '

In spite of the absence of a standard language, from the 5th
cent, oo at the latest—but probably much earlier—the Greeks
thought of themselves as speaking a common langnage; for
Herodotus (8. 144) 8 EXavicdv (Hellenism®) was based on shared
blood, language, customs, and religion. See HRELLENISM AND HBLLD-
nizaTioN. Greek was not identified with any of the dialects, but by
the early 3rd cent, the Athenians were reproached for behaving as
if Greek and Attic were the same thing (*Posidippus (1), fr. 30
KA). In the same period we begin to find that in the local
inscriptions the dialect is sometimes replaced by a form of lan-
guage which is very close to Attic though not identical with it; it s
the beginning of the so-called lonic-Attic ko Siddextag {common
language), which eventually prevailed and provided Greece with a
standard language from which the later dialects developed. By the
end of the 2nd cent. B¢ most local inscriptions were no longer in
dialect; in contrast with the many dialects of the earlier colonies,
the language brought to Asia and Aftica by *Alexander (3) the
Great and his Successors was a form of keiné, For a brief period
other forms of common language, such as the so-called Doric
koina of Peloponnese, prevailed in certzin areas of mainland
Greece, but in the end they were all replaced by the koing (in
the inscriptions at least).

4. Literary Greek Literary texts too were composed in different
dialects but the dialect was mostly determined by the lterary
genre and its origin rather than by the author’s origin. *Heslod,
who spoke Boeotian (an Aeolic dialect), composed hexameters in
the same mixed dialect (based on Tonic) as Homer, while #Pindar,
also a Boeotian, wrote choral poetry in a very different mixed
dialect which included some Doric features, The iambic wimeters
of Attic tragedy are written in a very literary Attic heavily influ-
enced by Homer and by Ionic, but the charuses are written it
Doric or rather in a literary form of Atic with superimposed
Doric features (udwjp for Attic wjmp ‘mother’, etc.). Notice that
for the literary dialects we tend Lo speak, as the grammarians did,
of Aeolic, lonic, and Doric rather than of Thessalian, Euboean,
Cretan, and the like {Attic and Lesbian are exceptions), since the
dialect used does not normally show features specific to a town or
locality: it is more a generic colouring, ‘
The history of literary Greek starts with *Homer, i.e. with 2
peetic language which, because of the various stages of its formu-



" fale development, is remote frorln th.e language of normal conver-
gation and under an Tonic patina includes both late and early
- featuires as well as features of different dialects: Mycenaean, Aeolic,
; onic: Because of its cultural irr‘mpor.tagce and its wide di‘ffusi.or'l epic
- jeeey provided a common linguistic gro'und for a linguistically
dvided culvare; i spite of its Tonic colouring the epic language is
~ysed for Tyrtaeus’ clegiac poetry which exhorted the Doric Spar-
- s to war and for the verses of the oracle at Delphi, a North-West
Greek civy: The risk was that the prestige and all-pervading infly-
: cnﬁé'Of the epic language might have led to the fossilization of all
itesary language. Yet the dialects—and the way in whicl they were
ded to different literary genres—provided a source for linguistic
‘enewdl. Elegiac poetry was composed in epic language but some
’ forms of it were in a more or less purified form of lonic. We have
inelic poetry in Lesbian (*Sappho and *Alcaeus (1)), Tonic (*Ana-
¢reon) and even Boeotian (*Corinna, though we are uncertain
about the date); in these texts we observe not only the phonology
and morphology of the vatfous dialects but presumably also some
new lexicon and the characteristics of a simpler style. lambic and
trochaic verses favoured Ionic and we find in Hipponax' poetry, for
“instance, a rich vocabulary full of colloquialisms and of foreign
words; #Archilochus too comes much closer to the language of
conversation than Homer, Comedy, which can be in Attic but also
in“Doric, allows colloquialisms not tolerated in tragedy. Yet the
friultiplicity of literary dialects also leads to new forms of artifici-
ality. The language of choral poetry is a mixed language which is
tharacterized by a ‘Doric’ (L.e. non-Attic-Jonic) patina, but in fact
exploits elements of all forms of poetry. The result of so much
* fnixture may be magnificent as in Pindar but may also sound
baroque: *Aristophanes (1)’s parody of Pindar (4v 941 ) makes
thiis clear. Literary prose can, though need not, be closer to conver-
gational language. Its first forms came from Tonia; even a Doric
doctor like *Hippacrates (2) wrote of medicine in lonic. Attic
literaty- prose, which started in the 5th cent., shows clear signs of
Jonic influence but eventually acquires linguistic forms and a style
of its own, We have limited evidence for Dotic prose.
+In Hellenistic' times the use of the literary dialects becomes
more artificial; #Theocritus wrote his Idylls in epic language, in
* Doaic, and in Aeolic (i.e. Lesbian), a tour de force which reflects the
learned style of Alexandran poetry. At a later stage we find
+ deliberate attempts to spurn the koiné and to prefer an accurare
imitation of Attic. ‘At the same time a prose text like the New
Testament shows both Semitic influences and a higher level of
Colloquial simplicity.
3: Dévelopment 'The presence of dialects effectively prevents us
_ fom treating the development of Ancient Greek as a continuous
process from Homer (or Mycenaean) to the kolné Yet some
thahges seem to be widely attested in the Greek-speaking area
either because of similar structural forces or because of mutual
Influences between dialects. In the official or literary language the
complexity of sentences increases and the simpler patterns are
teserved for the colloquial style or specific rhetotical effects. The
article, which is absent from Mycenaean and sdll vestigial in
Homer, is generalized in all dialects and is used to nominalize
adjectives, participles, infinitives, and whole sentences. A new
absiract and technical vocabulary is created through the use of
suffixation (o, -10p0g, -pat, ete.) or of composition. Greek is the
one Burgpean language in which we can follow the independent
éi‘éra'tion'of' an abstract or technical vocabulary; the other lan-
guages, Latin included, directly or indirectly exploited Greek as a
model or as a source of loan words,
8. Linguistic features We list here some of the main featares of
ancient Greek, with special reference to classical Attic,
Phonology '
The phonological system of Classical Attic is relatively well
known (see proNunciATION, cRepK). In the Classical period the
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vacalic systern had five short vowels ([a, e, o, i, ¥]) written «, ¢,
o, i, v and seven long vowels ([a:, &, e, 0, 03, i, ¥, written &, g,
&, (0, ov, 1, v (the letters ju square brackets [ ] are phonetic symbols,
with the colon indicating length), Pour diphthongs were relatively
frequent: [ai, au, eu, oi], written at, o1, av, ev. The so-called long
diphthongs ([ai, £:1, 2:1], L.e. ar (or @), 1t (or ), wt {or ), were rarer
and tended either to merge with the short diphthongs or to lose
the second element. \

The consonantal system included the dental fricative [s], the
glottal fricative [h] (the rough breathing) which had a very limited
distribution, and four sonorants: the two liquids {1, 1] and the two
nasals [, m]. The nine stops were organized according to three
modes -of articulation (voiceless, voiceless aspirate, and voiced)
and three places of articulation: labial ([p, p®, b]), dental (t, ¢, d]),
velar ((k, k°, gD. Unlike the modern language Ancient Greek had
geminate consonants such as [pp, I, mm)] etc.

Some dialects have five long vowels (a:, e:, o;, u, 1), instead
of seven, and in most dialects we find a [u, u:] pronunciation of
v. The distribution of vowels also differs. Awric and Ionic
changed the inherited [a:], which is preserved in all other dialects,
into [g:], written #, though in Attic this change was never com-
pleted and after [e], [i], [z] the sound reverted to {a:]. Hence Doric
and Acalic pAmp vs. Atticlonic pfme and: Attic ywpd vs. Tonic
yipn. The tendency to monophthongize dipthhongs, which is

typical of later Greek, is implemented eatlier in dialects like

Bocotjan.

The consonantal system is relatively stable in all varieties of
Greek, but some dialects siill preserve [w] (written with f, the so-
called digamma}, which was fost in Attic. Other dialects tend to
change the aspirated stops into fricatives at an early stage or to
lose the (secondary) intervocalic [s] which is found elsewhere.
Hence Laconian otd¢ ‘god” for Attic feds, where o~ may well
indicate a dental fiicative [#] (cf Bnglish th) and Laconian évfxahe
‘won'’ corresponding to Attic éviknoe.

For the accentual system of Greek and the major phonological
changes which mark the shift from classical to Byzantine Greck,
see PRONUNCIATION, GREEX,

The system just described contrasts with that reconstructed for
Indo-Buropeat: {see LINGUISTICS, HISTORICAL AND COMPARATIVE), The
Indo-Buropean ‘laryngeal’ consonants were lost; the voiced aspi-
rate stops (10", etc) vielded voiceless aspirates; the vocalic reso-
nants 11, 11, Tm, T4 were replaced by vowels or combinations of
consonant and vowel, while the consonantal variants [j, w] of {
and « tended to disappear; the inherited labiovelar stops (%%, g%
£ merged with velars, dentals, or labials, depending on the
environment, [ndo-Buropean s changed to h word-initially before
a yowel and internally berween vowels, where it was eventually
lost; all word-final stops were lost and final -m changed to -n. Not
all of these changes are pre-Mycenaean, but those concerning the
aspirates, the vocalic resonants, }s, probably final T-m, and the

final stops are, Other changes involved seund clusters and differed -

in the various dialects; in Mycenaean, Arcado-Cypriot, Ionic-Attic,
and Lesbian, but not in Doric and North-West Greek, -ti became -
si (cf. Att. 88wt “gives’ and Dor. §fSawm); in most dialects (includ-
ing Tonic) *kj, tj] becarne [ss], but in Attic and Boeotian we find
{ttd (cf. lon. 8ddaooa, Att, Bddarrea).

Morphology and syntax

Greek is a heavily inflected fusional language where the different
grammatical categories are mostly marked by suffixes (nominal
and verbal endings) or, far less frequently, by prefixes (e.g. the
verbal augment or the reduplication). Infixation in verbs like Aay-
dvw 1 take” vs, E-daf-ov ‘1 took’) is at best marginal. Note that one
unsegmentable morpheme fulfils various functions: [0:], written -
ov in woMrov “of the citizen’ marks genitive, singular, and mascu-
line. Suffixation and composition are the two most productive
means of word-formation.
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Nouns and adjectives are classified inio inflexional classes (de-
clensions) according to their phonaological shape (e-stems, a-
stems, consonantal stems), In the Classical period the nominal
inflexion distingunished five cases (nominative, vocative, accusa-
tive, genitive, dative), three numbers {singular, dual, plural) and
three genders (masculine, feminine, and neuter). Later develop-
ments led to the loss of the dual (which in some dialects is absent
from the earliest attestations) and even later ones to that of the
dative, Gender was determined by agreement patterns rather
than by semantic factors or the phonological shape of the word
(fmmog¢ "horse/mare’ can be masculine or feminine without any
difference in inflexion). It was normal (though not compulsory)
to use masculine and feminine for males and females but words for
inanimate objects could be masculing, feminine, or neuter. In
progress of time inflexional classes came to be tied to gender as
is the case in Modern Greek. At the same time in Hellenistic Greek
we witness a drastic simplification of the earlier inflexional variety.

Verbal morphology is highly complicated, A first distinction is
between finite and non-finite forms; the former are chatacterized
by personal endings for the singular, dual, and plural (there is not
a full complement of dual endings and they too tend to disap-
pear}. The latter include participles, verbal adjectives, and infini-
tives, which are marked by special suffixes and share some of the
syntactical, and in some instances morphological, properties of
the noun, ‘

In the finite verb the main grammatical categories are aspect,
which indicates the way in which action ctc. is envisaged (durative
or imperfective, punctual or aoristic, stative or perfective), time
(present, past, future), mood (indicative, subjunctive, optative,
and imperative), voice (active, middle, passive), person (first,
second, and thivd singular, dual or plural). Most verbs have
three main stems (distinguished by vocalic alternation or affixa-
tion or more rarely by different roots} which indicate different
aspects: durative/imperfective (e.g. mai0- with the present nelfw
T persuade, am persuading’ and the imperfect #waffor T was
persuading’), or punctual/aoristic (e.g. weto- with the aorist
grairy T persnaded’), or stative/perfective (e.g. memod- with the
perfect zénofa T am persuaded’ and the pluperfect fmemeffeiv
‘T was persuaded’). Except for the future the so-called tenses
(present, imperfect, aorist, perfect, pluperfect, future, future per-
fect) in the non-indicative moods and the non-finite forms mark
primarily contrasts of aspect, while the indicative forms indicate
both time and aspect distinctions: Xen. Cyr 5. 5. 22 é0av olv
Eefov atrods, xal olg Emeoa Tovtous Lywy Smopevdunv  ood
Emrpéyavrog, T went {part. aorist) and 1 tried to persuade them
(imperfect) and keeping (part. present) with me those whom
I persuaded (ind. aorist) T continued on my expedition (imperfect),
since you allowed it (part. aorist).” The perfect is a special case; it
starts indicating a state (zénot8a ‘T am convinced’) and then devel-
ops a resultative use often accompanied by new forms (5th cent.:
wéneira T have persuaded’), which makes it very similar to the
aorist, Eventually it is lost and replaced by periphrastic forms,
Contrasts of voice and person are marked by the endings, The
middle voice emphasizes the participation or the involvement of
the subject: active Sicéle ‘1 sit/am sitting in judgement’, middle
SidCoumt ‘T go/am going to law {on my own behalfy'. There are a
few forms marked by suffixes which are exclusively passive, but
otherwise the middle has also passive value, 2 pattern which will
eventually prevail.

Word order is relatively free. The verb may precede or follow
the object; similarly the subject may precede or follow the verb.
Clitic particles tend in the early stages to occupy the second
position in the clause (Xen. Hell, 3. 1. 11 ¢ dvip gor 0 dudg xai
#\a ¢pflog fv..., ‘my husband was devoted to you in other
things too...”), but they often gravitate towards the word with
which they have the closest semantic links. ITn Hlomer we still find
preverbs separated from verbs in so-called tmesis (éal. .. &dls),
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but there too and in Classical prose ‘preverbs’ are either cog,.
pounded with verbs (cf. 2réredde “enjoined’) or serve as prepogi.
tions which ‘govern’ an inflected moun, The simple sentence 1,
be limited to a verb without expressed subject {fe ‘it raing",
longer sentences grammatical agreemént is regular: the verh
normally agrees in number with the subject; the adjective agroey
in mumber, gender, and case with the noun to which it refpr,
Attic, however, preserves the inherited rule by which a subject iy
the neuter plural can agree with a verb in the singular: 74 Lia
7péxer, ‘the animals run’, Nominal sentences composed of subject
and predicate without any finite verb are frequent: Thuc. 2, 43,3
avBpav yip émpavioy wdea i tépog, for of famous men the whgle
earth [is] a memorial’. Attic prose develops compiex forms of
subordination; dependent clanses with {inite verbs are nortaally
introduced by conjunctions or relative pronouns, while verbs of
saying and other verbs may be followed by ‘accusative wit
infinitive’ constructions: Xen. Hell, 2. 2. 10 fvéulov 8 ob¥eptay
efvat owtrpfay . . ., “they believed that there was no escape’,

Dialects show considerable morphological differences, partly
determined by their different phonological development, partly
by separate analogical processes (cf. e.g. the Aeol. dat. plur. of the
type wédeoor to the feet’, with a new ending -eoor, vs, Att.-o in
#oof), They do not, however, differ substantially in their morphe-
syntactic categories. Some syntactic differences are well known
{e.g. Arcadian and Cyprian construe prepositions like é (Atr, &)
and da (Att, dred) with the dative instead of the genitive found in
Attic; Elean uses the optative in commands, etc.); others may not
have been detected. Even so, there is remarkable similarity in the
whole of the Greek-speaking area. If contrasted with IF, Greek
has lost some case distinctions; the IE ablative and genitive have
merged into the Greek genitive, and similarly the instrumental,
locative, and dative into the Greek dative, The extensive use of
prepositions is new. The complex arrangement of the verbal
system is largely inherited and shows remarkable similarities
with that of Indo-Iranian (Vedic and Greek are the only languages
to preserve the distinction between optativé and subjunctive),
Greek has introduced new regularities—the creation of a contrast
between middle and active perfect and of a resultative perfect; the
pluperfect {tc march the imperfect), the future, a separate passive,
ete, Later developments show a preference for analytic rather
than synthetic forms. It is still disputed how far 1B allowed
subordination, but the complex patterns found in Greek prose
are certainly due to innovation. Perhaps the tnost important
development is the creation of the atticle. In Homet 6, #, #d still
largely function as demonstrative or relative pronouns but in
Classfcal prose they are used as articles. The article allows the
creation of nominal forms which would be impossible otherwise
{e.g. 70 xaxdv, v &0, 1 chvay, lit. ‘the bad', ‘the well’, ‘the be’) and
also marks the distinction between attributive and predicative
function as in ¢ xaddg nafc or 6 mak ¢ xaldc “the handsome boy’
as contrasted with xadds 6 mak ‘the boy (is) handsome’. The
development of intellectual language owes more to the article
than to any other syntactical feature of Greek.

Lexicon

Though lexical differences between dialects are commonplace, if
we allow for phonological differences, most of the basic vocabu-
lary of Greek is shared by all dialects, The bulk of the early Greek
lexicon is built on inherited Indo-Buropean roots but numercus
words cannot be etymologized and presumnably belonged to pre- -
Greek populations. They include nouns and place names ending
in -fog and ~ocog / -Tro¢ and a number of words for flora, fauna,
etc. of Mediterranean origin (ofxev ‘fig’, pffy ‘mint’, etc). It
addition even by Mycenacan times we find wards of Seritic
origin like cfougov ‘sesame’, wigov ‘cummir’, ypvods ‘gold
yrzv “tunic’, ete, In the Classical period it is noticeable that the
cultural insulasdty of the Greeks and their reluctance to leart




languages led to very few borrowings from the outside; by
¢ the later contacts with the Romans produced a large crop
&f lpanwords oF calques. New vocabulary is normally built via
ufixation and composition; both processes are productive all
s; ough the history of the langnage. Compounds are characteris-
1; Cfof }gjter.a ry langnage there they may.b.e new creatiofls or may
e taken from. the epitheta of the rehgl?us language and the
formulae of oral pof:tl:y), but also occur in everycllay language:
the flavour of pindar’s peAgoiupporos “‘which is an object f’f care to
mew’ or-of the COMIC ORPRRTUO-TITOO-KEURTHG s.neering pine-bend-
¢ (Aristophanes) is diﬁ"et‘ent- from that of the fﬂnumerable’ “mdne
compounds of Att‘u: inscriptions (rkpiBomaidig ba}rley seller’, dpro-
g ‘bread seller’, etc.) which have only practical overtones.
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-G'-’Fgory (1) L the Great, pope an 590-604, of senatorial and
Papal famnily; probable prefect of Rome ¢.573; subsequently monk;
tacon, 578, apacrisiarius (lit. ‘delegate’, a church official) at Con-
antinople, 579-585/6 (despite his poor Greek); then adviser to
'pDPF: Pelagins Il When pope, despite illhealth, he valiantly
’ad@lzlistered a Rome stricken by flood, plagne, and famine,
tinken in population and isolated and threatened by Arian

Gregory (2) of Nazianzus

(see ar1aNISM) and pagan *Lombards, He reorganized papal estates
for Rome’s supply, centralizing their administration through
appointments, paid imperial troops, appointed officers, and nego-
tiated with the Lombards. He devotedly served the Byzantine
empire as the ‘holy commonwealth’, but sometimes acted
independently of emperor and exarchs. Warfare and political
fragmentation limited his powers, but expectation of the Day of
Judgement sharpened his sense of spiritual responsibility for the
world. As churchman, he upheld ecclesiastical discipline in Italy
and Dalmatia, maintained authority in the vicariate of Olyricum,
restructured the dioceses of his dwindling patriarchate, and la-
boured to convert Jews and *pagan rustics. He urged Church
reform on the Merovingians, reviving the vicariate of Arles at
their request. He struggled (against imperial opposition) to end
the Three Chapters schism in Venetia and Istria, and (with small
success, and perhaps small need) to suppress African *Donatism.
He worked to convert the Lombards through queen Theodelinda,
and organized a mission to the Anglo-Saxons (596). In the east, he
maintained papal appellate jurisdiction, and was friendly with the
patriarchs of *Alexandria (1) and *Antioch (1), With Constanti-
nople, he quarrelled aver its patriarch’s title Oecumenical, wrong-
ly seen as challenging Rome’s primacy. Generally, though, he was
sensitive to local religions traditions.

A contemplative at heart, he saw episcopal duties as a neces-
sary, but uncongenial extension of his monastic vocation into the
secular world. His diaconal appointments favoured monks, alie-
nating Rome’s secular clergy. No original theologian, he was an
eloquent moralizer and mystic, striving to make sense of his
beleaguered world, and transmitting much patristic thonght to
the Middle Ages. His Moralia in Iob proved enormously popular;
his Cura pastoralis remains a mirror for priest and bishop. His
Didlogues {whose authenticity has been challenged) inspiringly
portrayed the Italian Church as ascetic, preaching, thaumaturgic,
but episcopally controlied. His Homiliae in Ezechielem, preached to
the besieged city, movingly lament Rome’s decay. He defended
sacred art, reformed the Roman liturgy, and perhaps established a
choir school, He conventionally condemned bishop Desiderius of
Vienne for inapproptiately teaching classical culture, and sus-
pected its influence on potential monks, but conventionally ac-
knowledged its utility in biblical studies; his straightforward,
rhythmically skilful prose shows rhetorical training. (Many let-
ters, though, are chancery-drafted.) A chief founder of the papal
states, and of papal prestige in the post-Roman west, his leader-
ship, and vigorous sense of Rome’s political and Christian tradi-
tons, justified his epitaph as ‘God’s consul’.

Editions Migne, PL 75-9, including principal life by Johannes Diaconus;

Registrur Epistolarum, ed. . Bwald and L. M. Hartmann, MGH (1891-9),

and D, Norberg, CCSL 140A (1982); (with comm.), Hom, in Ezech. and

Moralin-ed. P. Verbraken and M. Adriaen, CCSL 142-4 (1963-79).

Texts atd transladons SC with Pr, trans, (various editors); Moralia

(195274 Diglogues (1978-80); Comm. in Canticum Canticorum (1954);

How, in Bzech. (1986-90); Comm., in Reg 1 (1989); Reg, Epp. (1991); Cura

(1992}, Bng, trans.: Moralia, |. Bliss (1844-50); Cura and Selected Letters,

]. Barmby (1894); Cura, H. Davis (1950); Dialogues, Q. ]. Zimmermann

(1955).

Literature ]. Richards, Consul of God (1980); ]. Fontaine and others,

Grégeire le Grand {1986); C. Straw, Gregory the Great (1988); R. Godding,

Bibliegrafia di Gregorio Magno, 18901989 (1990), SJBB

Gregory (2) of Nazianzus (sp 329-89), educated at Athens
with *Basil of Cassarea, remained much more committed than
his friend vo the value of wadidonal paideia, a commitment
powerfully expressed in his counterblast to the emperor Julian's
cultural politics {Orations 4-5).

Son of a bishop, he faced great difficulties in reconciling his
ascetic ambitions with the career reserved for him in the local
church establishment. He caused much embarrassment for his
father when he ordained him presbyter, and for Basil when he
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both languages well, and acquainted with the grammar-book of

Dipnysius in its initial state. Pollowing his studies under the Stoic
philosopher Stilo Praeconinus {see AELIUS, L.}, he understood both
the Stoic and the Alexandrian views on language and applicd
these to Latin in bis book Gn the Latin Language {De lingua Latina.).
‘This is not a grammar of Latin, but a Jengthy discussion about the
language, its structure, vocabulary, and, so far as he could trace it,
its history,

Varro was the most original thinker about language that we
know of in the Latin world, Tn addition to his application of Steic
semantics to the Latin verb he made an extensive study of word
formation and inflexion, drawing on the principle of regularity
(‘analogy”), but recopnizing existing irregularities as well. In his
books he began the process of grouping Latin case forms togeth-
er, leading to the later establishment of the traditional five declen-
sions. These five were set out by the late Latin grammarians such
as *Priscian (c.ap 500) several centuries before a comparable
simplified account was applied to Greek, probably under Latin
influence, at the end of the Byzantine age, and this must be laid to
the credit of Varro's early insights.

Three main differences between Latin and Greek had to be
noticed by Varro and others: (a) The Larin ablative case, not
found in Greek and recognized by Varro as the ‘sixth’ or Latin’
case, The term ablative was created later by reference to one of its
major functions, ‘taking away from’. (b) "The absence of a definite
article in Latin. The word-classes were maintained at eight when
*Remmius Palaetnon (Lst cent. an) made the interjection, which
the Greeks treated as a subclass of adverbs, a class in its own right.
(c) The conflation in Latin of the present completive ("have done’)
with the plain past (‘did”), having differential verb forms in Greek
(pepoieka, epoiésa) but a single form in Latin (fect). This was duly
noted by Priscian.

- 7. A number of Greek grammuarians are known to have been
working on syntax in the st cent. sc and after, but the first
grammmarian dealing exclusively with it, whose work is, in part,
extant, is *Apollonius {13) Dyscolus, writing in Alexandria and in
the Alexandrian tradition around ap 200. He was regarded by
Priscian as his principal authority, and later Byzantine grammar-
ians in the main wrote summaries and comimentarics on the basis
of Apollonius’ books. The work of these Byzantine Greek gratn-
marians between 500 and 1500 was the main vehicle for the
reintroduction of Greek studies in the western Renaissance.,

8. A considerable number of late Latin grammarians are known
and their work is extant; the most prominent among them are
*Donatus (1) (4th cent.) and Priscian (writing in Constantinople
around 5000, who became authorities for the later medieval
grammarians, both practical and theoretical. Donatus wrote
two short grammars of Latin; Priscian wrote at great length,
and his principal work, Institutiones grammaticae (“The Principles
of Grammar’) runs to 974 printed pages. The work is divided into
eighteen books, the last two being wholly devoted to syntax and
drawn largely from Apolionius. Priscian’s work recapitulates the
entire achievement of the Graeco-Roman grammatical tradition,
to which the debt of today’s language studies can hardly be
exaggerated. See GRAMMAR AND GRAMMARIANS, GREEK and LATIN.
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linguistics, historical and comparative (Indo-Buro-
pean)

1. Introduction Historical linguistics studies how langnage devel-
ops in time; comparative linguistics (or comparative philology)
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uses lingnistic comparison to establish that two or more oy,
guages are genetically related and descend from an eadier 14y,
guage which may or may not be attested. We know that the
Romance languages (French, Italian, Spanish, etc.) ate related and
descend from a form of Latin, but we can also show that ;).
guages like Latin, Greek, Sanskrit, Armenian, English, etc, do.
scend from an unattested parent langnage. We can reconstye;
the main features of this langnage which we call conventiong)
Proto-Indo-Buropean (PIE) or simply *Tndo-European (I8), ang
which must have been spoken before writing was developed,
Similar techniques allow us to reconstruct Proto-*Semitic, the
parent language of Hebrew, Arabic, *Akkadian, ete. or Progg.
Algongquian from which 2 number of Amerindian languages in
NE and central North America derive, etc. The question whethey
all langrages descend from one language or many remains opey
Within each family we can also establish different degreey of
relationship. Greek, Latin, French, English, German are all Inde.
Furopean, but Greek and Latin belong to separate branches,
English and German to the same branch (Germanic), while
Prench descends from Latin, In general, comparative linguistics
may provide evidence for prehistoric events such as the erigin or
movement of peoples but it also lengthens the history of the.
languages studied and throws light onto their features. We should
not confuse this comparative linguistics, which aims at identifying -
genetic relationship, with the homonymous discipline which
compares different languages (mostly unrelated) in order to es-
tablish language types and general features of language.

General principles ‘
The comparative and historical study of language requires famil-
iarity with the ptineiples of general linguistics (see LNGUISTICS)
which have largely emerged from the study of living languages. In
its turn, the general stndy of language change has much to
contribute to the theoretical study of language and has developed
as a discipline in its own right (cf McMahon; Campbell; Hock and
Joseph, Joseph and Janda: see bibliog. below}. The questions
investigated concern the cavses and modsalities of language
change in general and of specific instances of language change,
It is now clear that sociolinguistic factors are partly responsible for
the occurrence and modalities of language change (prestige forms
of language are imitated) and that lanpnage variety is much more .
pervasive than the number of named dialects implies. Ideally all -
historical studies should take into account the various layers of
each language (registers, dialects, etc.} and their correlation with
socio-historical factors, but often the necessary data is not avail:
able and we can only speculate. ‘
Good methodology demands that comparison is based on the
carliest phases of the languages considered. History must come
before comparison; in languages, like Greek and Latin, for which
we have along and uninterrupted documentation, we canuse intcfnalp
evidence to establish what forms are the eatliest. Attic forms as, fof,
example, yévy, pAdiv are shown by Homeric Greek (see HOMER) t0 bt;
frorn yévea, gy, while mdy is fram zpdwy, and Attic mdat is from
an eatlier mpdovon, which derives from ¥rudovn, This last form
is reconstructed through dialect comparison and here the dagge?
indicates that it is not attested (elsewhere an asterisk is used).

Modern linguistic studies i
The anelent Greek and Roman scholars were only interested in
describing their own languages (as also were the Indian grammar
ians); linguistic history and comparison were ignored. Yet one -
attempt, not entirely free from political overtones, led to the ¢
(false) derivation of Latin from Greek in the 1st cent. BC. .
Modetn historical and comparative linguistics owes its begit
nings to a closer study of Sanskiit, the literary and scholarly.
language of India, and to the encounter with the sophisticat.t’-?l
Sanskrit tradition of grammatical analysis. After some 831‘1“’:’
tentative statements, and especially after Sir William Joness




aper (1786) asserting the affinity of Sanskrit to the classical
nguAges; it was Franz Bopp who in his work on the Verbal
Ja tion of Sanskrit Compared with Greck, Latin, Persian and Ger
paic (1816, re-edited in Bnglish in 1820} proved by a close
comparison of the varjous vexbal forms that the languages men-
i oned inherited their system’ from a common ancestor. From
eﬁ almost to the end of the last century research concentrated
:)}1 cbmparison, with Indo-Buropean having the pride of place,
“nd; after a revolutionary upheaval initiated in the late 1870s,
fond its codification jn the moouwmental grammar of the 1B
mgnages by Brugmann and Delbriick (1893-1916). As a result

a5 established that the IE group embraced Indian and Iranian
e Aryan subgroup) and Armenian in Asia, *Greek, Italic (*Latin
ith Oscan and Umbrian (see SABELLIC LANGUAGES) elc. (see also
¥, LANGUAGES OF)}, *Celtic, *Germanic, Balto-Slavic, and Alba-
qfan in Barope; poorly kniown mernbers are *Phrygian, ‘Thracian,
: éf]l'lyrian, ¥Messapic, and *Venetic, The 20th cent. brought to light
o further groups, previously unknown: *Anatolian, the firse
aitested member of the family (from ¢.1600 B¢}, in Asta Minor,
aﬂd Tokharian in central Asia (cf. Meillet; Szemerényi; Cowgill
: :gn_d Maythofer; Meier-Briigger; Fortson; Clackson) The detailed
‘ udy of all these languages has led o spectacular results in all
"felds: the following survey attempts to ontline the variety of
problems encountered, with special regard to the classicat lan-
guages (cf. GREEK LANGUAGE; 1ATIN LANGUAGE).

=8

2Phonology The study of the phonological development of
fitient languages necessarily starts from written texts, but lin-
é‘usts are mostly concerned with the developments of sounds
fiher than of letters. Specific techniques allow them to move
om spelling to pronunciation (see PRONUNCIATION, GREEK and
1atm). It is now clear that phonological development shows an
unexpected form of regularity, which has become the corner-
stope of all historical and comparative study and has provided a
éo_]id,basis for the previously discredited study of etymology. i in
“4.given period a sound changes in one word, then, as a rule, if
gnough time is allowed, it changes in the same way jn all the
jorcls in which it appears, provided that the phonological envi-
rotument (the sounds by which it is surrounded) is the same. Old
nglish (OB} word-initial [kn] (square brackets indicate phonetic
scription) in which the [k] was actually pronounced, becomes
(1] not only in-knight (now pronounced in the same way as night)
but also in knot: of. OF cniht and cuotta, We state this observation
in-the form of a ‘sound law’: OF kn->ME - (>stands for ‘be-
gomes’; MB = Middle English), while again noticing that we are
interested in the change of sounds and not of letters. ‘Sound laws
are without exceptions’ was the slogan of the 1870s, and, in spite
ofthe great theoretical and practical misgivings voiced ever since,
the thesis has been found indispensable, although the conditions
‘must be stated very carefully. Thus Classical Greek [ph] (written
f) tegularly becomes [f] in modern Greek, while [au] regularly
becomes [af] before voiceless stop ([p]. [t], etc.) and [av] before
Yoiced .consonant ([8], [y], etc.). It follows that not only the
correspondences between an attested or reconstructed protolan-
“Buage and the daughter languages, but also those between cog-
ligte. languages show regularity; indeed it is the regularity of
Pth.lﬂngical cortespondences that demonstrates that two or
mpre languages are related. If the initial {f] of Vulgar Latin is
fentinued in most environments by [£] in [talian and [h-] in early
Spanish we expect a regular correspondence between Italian [f]
and eatly Spanish {h], which we do indeed find in forms like I¢.
JSalio, Sp. Wjo (from Lat. Sittus “son’), It. farina, Sp. harina (from Lat.
ﬁ!ﬁ“ﬂ flour’). Modern Spanish has a conservative spelling and
Hitial &- is still written but no longer pronounced. If so, a word
like Sp. fial ‘Glial’ must be a learned barrowing from Latin. It is
430 this regularity which allows us to reconstruct the sound

$em of unatrested. parent languages. The regular correspon-
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dences between Gr. p, Lat. p, Skt. p, OF f(but p after 5), point to an
original IE {p and to rules like IE $p>Gr. p ot IE 1p>OB £ "father’
is the direct descendant of IE fpaiér; but ‘paternal’ is a borrowing
from Latin.

We may alse reconstruct for a protolanguage sounds nat
attested or scarcely attested in the daughter languages. In addition
to liquids, nasals, a sibilant (v, 11, Tr, Tm, 15), and the regular
series of voiceless and voiced stops p, (B), &, 4, &, k% g, ¢* IB also
had the so called voiced aspirated stops bh, dh, gh, g°h. An IE bh is
preserved it Sanskrit but appears in Greek as ¢ (ie. p", an
aspirated p in the Classical period), while in Latin in initial
position we find £ but internally -b-, Cf. Skt. bhrdiar “brother’:
Gk. ppdrap : Lat. frter, but Skv, lbh-yati ‘desires” : Lat. lubet. Bven
more complex is the development of IE dh : Greek always pre-
sents 0 (= aspirated ") while Latin has initially £ but internally -d-
and -b-, the latter before or after an 1, after u, and before 1. Cf. Ski.
dhiima- ‘smoke’ : Gk. fvude @ Lat, fismus; Skt, madhyas ‘middle’ :
Lat. medius; but Gk. épufpdg ‘red’: Lat, ruber; Skt. #dhar ‘udder’ :
Lat. dther, etc. We also reconstruct a series of so-called labiovelars
(velar sounds of the English k g type with liprounding; cf. Eng,
gu-) : k%, g% g"h. In historical Greek they merged with labial,
dental, and velar sounds, but in the Linear B script they still have
distinct signs, so that the development must have taken place after
the Mycenaean period. To take a simple case, Latin guis quid
obvicusly corresponds to Gk. @ 7/, that is to say, while Latin
preserves an 1B k™ as qu, Greek changed it to 7. But this occurred
only before i or e (cf Lat. -gue: Gk. 72). Before a or o Gk. shows m;
cf. the interrogative forms wébey wdve wbrepog, etc., from 18 Tk o-,
This explains the connection between tfw ‘I pay’ and momf “fine,
payment’, so obvious semantically, and so disconcerting when the
sounds are compared; 7/ mwoi- represent the regular developments
from IB %™ and 1k%oi-.

It used to be believed that vowel changes were too erratic to
present any regularity. [n fact, vowels develop as regularly as the
other sounds. The basic vowels of late IE (z £ i o %, short and long)
are fairly faithfully preserved in the classical langnages {though in
Latin this is only true for the first syllable of the word). Cf:

alBR tagd ‘Tdrive Gk dpw  Lat. agd

] tmdtér ‘mother’ péThp mater

e  fbhers I carry Pépw fere

& fplee Cfull’ wAj-phg plEnus

o toktd ‘eight’ S octd

o tde-  Cgive’ Si-pov dd-num, etc,

Some apparent exceptions to these rules are explained through
the reconstruction for IE of semivowels (approximants) which
between consonants function as the nucleus of a syllable (like
vowels) but between vowels functon as consonants. Thus next to
consonantal [j, w] (cf. Bng, v and w), we have vocalic{ and u; next
to consonantal I, , m, #, we have vocalic |, 1 m, # (the last four
symbols indicate vocalic sounds like those indicated by -le in bubble
and -ott in button), The IB vocalic liquids are preserved in one
language, Sanskrit, where we often find syllabic # (transcribed
as 7); cf. myta- “dead’, krp- ‘body’, etc, In the classical languages the
vocalic liquids of IB {{ 1) always develop a vowel, either before the
liquid {Lat. ul ur or ol or; Gk. e ap) or after it (Gk. Aa pa). Thus Ski.
thksa- ‘bear’ corresponds to Gk. dpxrog but Lat, ur{c)sus. The vocalic
nasals are preserved in no language. Greek alternations like that
of mhvw (Tev-) ‘T stretch’ : za-1dg “strerched’, xrevw (erev-) T kill”
&wma-7o ‘he killed', etc,, are frequent, but at first sight unexplain-
able; Sanskrit -offers similar problems: tan- ‘stretch’: ta-tds
*stretched’, kan- kil : ha-tds killed’, etc. Brugmann pointed out
that the relation of el-uc: (mpded-r-tog, pevy- : guk-téc, showed that
the verbal adjective was formed from the root in its “weak’ form,
ie. without ¢ (nil-grade); that zep- xzev- were therefore expected to
form Tin-tos, Thtn-tos, with a vocalic nasal () which obviously
developed into 4 in Greek (and Sanskrit) but e in Latin (cf. fentus
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“stretched’). This at once explained why the aorist of zev “suffer’
was &maf-ov (cf. épvyov). Similarly, the aovist of Sfpropar was
paxov (from t-drk-), that of mépbuw, énpatior (from T-prth-), etc.
In IE, the accusative sing, had the ending -m, cf. Latin rosa-m. But
after a consonantal stem, -m had to become syllabie (-ny) which in
Greek gave -a, in Latin -em; bence, #68-a, but ped-em, in contrast to
vdpo-y with -y from -m and eru-mt. The same applies to 8é-a @ dec-
em, ExT-d | sept-em, eic.
3. Morphology The study of historical and comparative morphol-
ogy depends to a certain extent on that of phonology. If we allow
for the regular phonetic correspondences we arelikely to find that
cognate languages often show remarkable morphological and
grammatical equivalences, though the degree of conservativism
will depend on the type of language studied. Indeed the morphol-
ogy is often a good indicator of the family to which a language
belongs. The classical languages, which are heavily inflected,
show considerable agreements between themselves and with
their cognates, A simple comparison between nominative sing,
Skt. navas, Gr. véog, Lat. novus, accusative Skt. navam, Gr. véov, Lat.
novim leads to the reconstruction of the IE nom. and acc. masc.
with 1-os, T-om endings, The declension of familia, with the old
genitive familids (retained in pater familids), closely corresponds to
that of ofxla -av -dg -dr. Bqually close parallels can be observed in
the other declensions, the pronouns, the verbal inflexions, etc.
Inflexional patterns also reveal another great force at work in
the history of languages; the tendency to regularize or at least
generalize pre-existing formal patterns even beyond their original
locus (analogy). In English, past forms like sped tend to be
replaced by speeded, etc. In Latin the old gen. sing. of d-stems
ended in -@s. But already in Old Latin, the norm is -4-T (later -ai,
-a¢), obviously on the model of the o-stem gen. domin-i. Converse-
ly, the original o-stem gen. plural in -um or -om which survives into
classical times in the prosaic triunmirum, liberum, talentum and
poetic deum, divom, etc., was replaced on the analogy of the #-
stems by -orum: dedrum, socidrum after dedrum, etc. Sound change
may disrupt the regularity of a paradigm, but analogy may well
restore it, though we are not normally able to predict with
certainty whether a specific instance of analogical change will
happen or not. ‘Speeded’ is now in current use but ‘readed’ for
‘read’ is not. See GREEK LANGUAGE; LATIN LANGUAGE.

4, Syntax The study of historical syntax is at present in a state of
flux because of profound changes in the way in which theoretical
linguists envisage syntax in general; the same applies to compara-
tive syntax. Our ability to reconstruct syntactical patterns for a
non-attested language has been doubted and the most obvious
successes of the comparative method concern phonology, mor-
phology, and lexical reconstruction rather than syntax. Yet for a
number of languages and especially for the classical languages a
great deal of factual work has been done and some results are
established; we have a view of the syntactical development in the
attested phases and a more sketchy impression of what we can
reconstruct for the parent language—more perhaps in the field of
morpho-syntax (meaning and use of morphological categories)
than elsewhere. The case-system of the classical languages repre-
sents a gradual reduction of an I8 system of (at least) eight cases,
found as such in Sanskrit (and in a somewhat different form in
Old Hittite). Case merger (syncretism) led to a combination of
functions; hence the variety of functions performed by, for exam-
ple, the Latin ablative or the fact that after prepositions like Gr. 4k,
Lat. ex “from’ Greek uses the genitive (which continues an ancient
ablative) and Latin the ablative. Syncretism processes continue, of
course, after the Classical period, when Greek loses the dative and
the languages derived from Latin tend to lose all case distinctions,
Similarly in the course of the development of the classical lan-
puages we witness a reorganization and simplification of the
verbal system which in the late Indo-Buropean phase at least
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must have been similar to that of Greek and Indo-Traniap (ie
was based on the three fundamental categories of present, auﬁstl
and perfect, which differed because of their aspect, and ap fou;
moods; indicative, subjunctive, optative, and imperative); the
contrast of subjunctive and optative was lost in most languages
but a future, which did not exist in 1B, was independently created;
Reconstruction explains sotne apparent oddities: the Greek mylq
that after a nenter plural subject the verb is in the singular (3 La
Tpéyer ‘the animals run(s)’) is inherited, since it occurs in early
Indian and Iranian, and is based on the fact that the neuter plurai
was originally a collective singalar. The so-called Wackernagel;
law, a rule of IE word order; is stll partly vespected in the early
phases of the 1E languages {and is absolutely regular in Hittitey:
unaccented words (e.g. particles, pronouns) took second place
in the sentence, whatever their meaning: <f. oplepn ot 7y Zyyey
&palveo 'you seemed to me a small child” (Wackernagel (1), 1, 1
if.). Similarly the so-called tmesis of Greek, where preverbs age
separated from verbs, reflects an archaic IE pattern where pre:
verbs had much greater autonomy; even in early Latin we find syp
vos placo ‘1 beg you’, where the pronoun ves ‘you’ {which oceurs in
second position according to Wackernagel's law) follows the
independent preverb sub; the later formuila is vos supplico,

The role of subordination in IE is not cleat, but the elaborate
sentence construction of the classical languages, in which hypo:
taxis (subardination} seems the dominant feature, are in many
cases based on a shift of eatlier paratactic {co-ordinating) con-
structions. Eatlier juxtapositions such as timeo—ne veniat T am
afraid—may he not come’ were shifted in meaning T am afraid -
that he might not come’; the same explanation applies to ¢ofoiua
) (oK) &8y, :

Cf. Wackernagel (1) and {2); Clackson, 157-86.

5. Lexicon and efymology ‘The meaning of words plays an impor-
tant role both in historicat and in comparative linguistics. When
we study the history of a language we want to know not only
what new words enter the language or what words are lost, but
also what words change meaning, how, and why We do not
believe any longer that to establish the etymology of a word
means to kuow its true meaning, but we are still interested in
taking back form and meaning of a word to the earliest possible
stage since history of the lexicon (which includes the history of
lexical meaning) is an essential part of ingnistic history. Semantics
(the study of meaning) is also essential for comparative lingnistics
which depends on establishing correct word equivalences be-
tween related languages. While phonological rules give a firm
grounding to etymology, what limits can we set to semantic
divergence? Should we compare Skt. yds ‘broth’ with Lat. ids
‘law’t The answer is negative since the cotrect comparison is
with the homonymous Latin #ifs ‘broth’, but decisions are ot
always easy. We do not any longer accept the old etymologies of
the type lucus a won lucendo *a wood is called lueus because there s -
no light (lux)’ (see eTvMoLocy), but we acknowledge that it is
difficult to formulate general laws of semantic development.
Nevertheless comparative studies have cleared up many problems
which would have remained insohsble within Latin or Greek. The
word mowj, mentioned above, would hardly be analysable ' iii
Greek. Comparativists can show that it derives from [E {%70F
u, represented also by Lithuanian kdina ‘price’, Slavic céna i,
Iranian kagnd- ‘punishment’; mareover they can also show that
this noun derives from a verbal root TX™ei- ‘to pay’ which survives
in 7w (cf. also the verb dmotive ‘pay back’ and the noun drovs
‘ransom, price’ from Tdmomowa). Lat, poena is a borrowing from
Greek (just as Eng. penal, penalty are borrowed from Latin or 01‘:1
French). Most of the old etymologies must be discarded but the
research of a century has succeeded in amassing a vast corpus ©
firmly established etymologies, conveniently listed in etymalogi
cal dictionatries (Walde-Hoffimann and Beekes for the classical




some of which also study the way in which words

3 ages)
i gt ,aning in the historical period (Hrnout—Mcillet; Chan-

change 1M¢

aine). .
L} A great deal has also been done to reconstruct the IE lexicon;

have lists of IE roots (Pokorny; Rix; Wodtko) and an analysis
o e vocabulary of the 1B languages divided in semantic fields
B;Jck); there are also attemnpts at close semantic reconstruction
(f;enveﬂism)- Much remains to be done; most of the old reference
popls do not yet incorporate the results of the recent analyses of
the Aatolian languages, but recent work is more informative
mgjlory and Adams (1), (2)).

Poetics Tn the middle of the 19th cent. A, Kuhn pointed out

thiac Homeric Greek siléog d¢pfimov ‘fame imperishable’ matched
exzetly in meaning and etymology the Vedic Skt drdva(s) ...
dkgitam. This opened the way to a series of comparative studies
Zpout formulae, metre, and, in the last resort, cultural features
ich the individual IE languages inherited from IB and pre-
sarved or developed in their literary and poetic traditions. The
fleld is fraught with difficulties since similarity does not guarantee
commen otigin, but is also rich in results. Comparison here
gperates n terms of sequences longer than the word and in so
doing opens the way to a new methodology for the reconstruc-
n of both syntactical and semantic features (cf Campanile;
watktns (1), vol. 2, Watkins (2); West).
7. History of the language Languages do not evolve in a vacuum
d their development is inextricably linked to the soclal and
litical events which affect the life of a community. On the one
and there are contacts with speakers from different lingnistic
{'jaékgrounds, on the other there are individuals who for literary
"cultural reasons can impress their mark on the language.
Néxt to the internal history of a language (which is close to its
fotlcal gramimar) there is an external history which is at least as
portant. Under the first heading we may mention for e.g.
ek the change of -w to -g¢ in Attic-lonic or the loss of the
itive in late Greek; under the second we shall speak of the
dpansion of Greek after *Alexander (3) the Great’s conguest, of
thé foreign languages with which it came in contact, of the drastic
implification in its grammar, of the borrowings from Latin, etc.,
we shall also discuss the cultural climate which favoured
fhie preservation of some old features (from the case-system to
the spelling), the prevailing Atticism, etc. Similar analyses are
cessity for all langnages. For the classical languages we have
et's masterly (and still unsurpassed) presentations of their
tory as well as a series of more up-to-date books which
ss equally history atd prehistory (see GREEK LANGUAGE; LATIN
GUAGE).
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Etrapean World (2006); TL. Frisk, Griechisches etymologisches Worterbuch
(1954~1972); P. Chantraine, Dictionmaire étymolagique de la langue grecque;
histoire des mots, 2nd edn. (1999); R. Reekes, Etymological Dictienary of
Greek (2010); A. Walde and J. B. Hoftnann, Lateinisches etymologisches
Worterbuch 1-3 (1930-1956); M. de Vaan, Etymological Diciionary of Latin
and the other ltalic languages (2008); A. Ernout and A, Meillet, Dictionnaire
fymologigue de la langue latine, 4th edn. (1959).

Indo-Buropean Poetics and Society J. R Mallory and D, Q. Adams, (2)
Bncyclopedis of Indo-Enropean Culture (1997); E. Betweniste, Fndo-Furopean
Language and Society (1973, Fr. orig. 1969); C. Watkins, (1) Selected
Wiitings 1-2 (1994), 3 (1998); (2) How to Kill a Dragen; Aspects of Indo-
Buropean Poetics (1995); M. L. West, Indo-European Poctry and Myth
(2007). QJL.S/AMDa

Linus (Afvog), an old song sung either at the vintage as in Il. 18.
570, where it is performed by 2 boy accompanied by the lyre and
by a cheerfully dancing and shouting group of young people, or a
song of lament using the ritual cry afAivov ("alas for Linus”), which
was interpreted as a mournful song in honour of Linus. Linus was
also a mythical person for whom various *genealogies exist, 2.g.
son of *Apolle and Psamathe, a local princess of *Argos {1): after
she exposed him, he was devoured by dogs and the city was
plagued by Apollo till satisfaction was made (Paus. 1. 43. 7-8).
He had strong connections with music: (a) he invented the threnos
(Heraclid. Pont, in ps.-Plut. De mus. 3); (b) he was killed by Apollo
if1-a music contest, because he had boasted that he was as good a
singer as the god (Paus, 9. 29. 6 £); (¢) he was the music teacher of
*Heracles and was killed by his pupil (Apollod. 2. 63); (d) he was
generally considered a great composer and citharode (Plin. HN 7.
204). The Linus song was widely sung under different names in
the near east (Hdt. 2. 79), cf. LrTyBRsEs,

M. L. West, The Orphic Poems (1983), 56-67. HJR/BKr

Liris, river of central Italy, now called Garigliano below *mnter-
amna Lirenas. Rising near the *Pucinus Lacus it flows south-
south-east to Sora, turns sharply south-south-west, cascades
picturesquely at Isola del Liri, and enters the Tyrrhenian sea
through marshy country at *Minturnae. Chief tributaries; Fibre-
nus (Cicero’s natal stream: Leg. 2, 6), Trerus, Melpis, mod. Rapido;
G. Ceraudo (ed.), Ager Aquinas, Aerotopografia archeologica lungo la
valle dell’antico Liris (2004), BTS/DWRR

literacy The number of people who could read and write in the
ancient world is hard to determine, Without statistical evidence,
we must rely mostly on chance information and inference: for
example, the institution of *ostracism implies that most Athenian
citizens could be expected to write a name. Our evidence (writ-
ten) indicates the literate, not the illiterate, and especially the
highly educated élite. The ancient habit of reading aloud meant
that written texts could often be shared the more easily by others;
the presence of inscriptions (see EpiGRaPHY, crERK) does not fself
imply that they were read by everyone, since their symbolic value
added ancther dimension to their written contents, There are also
many different levels of literacy, which complicate the picture,
from the basic ability to figure out a short message, to functional
literacy or ‘craft literacy’, to the skill required for reading a
literary papyrus (reading and writing skills may also have been
separate). However, certain broad generalizations are possible.
The “mass literacy’ of modern industrial countries was never
achieved in the ancient world (cf Harris (see bibliog. below),
who believes a maximum of 20-30 per cent literacy was achieved,
and that in Hellenistic cities). Women, slaves, and the lower social
levels would usually be less literate, Archaic Greece and particu-
larly Archaic Rome have left fewer instances of writing (graffid,
inscriptions), inplying sparse literacy, and Archaic Greek cities
sometimes attempt to ensure an official’s power over the written
word was not abused, However, there were pockets and periods
where a higher rate of basic literacy among the adult citizen-
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Lutetia

#abularium (public archive) and dedicated the buildings in 69
with lavish games, (Cf, ILLRP 367-8.) During the 70s he defended
the Suollan settlement, but finally acknowledged the corruption of
senatorial juries and accepted its modification (70). He opposed
the laws of A. *Gabinius (2) (67} and C. ¥*Manilivs (66)—Pompey
had offended him in 77—and in 65, as censor, the atternpts of his
colleagne M. *Licinius Crassus (1) to enfranchise the Transpa-
danes (see TrANSPADANA) and annex Bgypt. In 63 he was ignomini-
ously defeated by Caesar in an election for the chief pontificate
(see powmirex). He ttied to throw suspicion on Caesar as involved
in the conspiracy of *Catiline but failed, and his auctoritas now
declined: in 61 he was asked to speak in the senate after two men
much junicr to him. He died soon afier. He was a mediocre
orator (Cic. Brut. 222) and never equalled his father’s cultural
interests. EB

Lutetia (Lutecia) (mod, Paris), civitas-capital of the Parisii. The
original settlement, ot a marshy island in the Seine, was destroyed
in 52 pc. Under the empire a new town, built in the Roman
fashion, developed on the island and the south bank, where
remains of important public buildings still exist, After the invasions
of the 3rd cent. ap, settlernent was again confined to the island,
defended by a wall of reused stones, Now called Parisii, it was a
favourite residence of *Julian (proclaimed Augustus here in 360),
but its real greatness did not begin until Clovis made it his capital,

B-M, Duval, Parls antique (1961 TIR M 31 (1975); D Bussen, Paris, a

Roman city (2003). JFDr

Luwian or Luvian is a branch of the Anatolian family of Indo-
Huropean languages. The Hittite archives include clay tablets with
rituals written in the so called cuneiform Luwian; the texts date
from the 16th to the 13th cents. 5. It is also clear that the Hittite
language was strongly influenced by Luwian, A different script,
the so called Hieroglyphic Luwian, which is in fact a syllabic script
rich in logograms, was devised in the second millennium sc for a
closely related language or dialect. We have a few difficult inscrip-
tions in the 14th and 13th cents., but most of the texts (rock.
inscriptions, stelae, lead letters, etc.) belong to the 10ch-7th cents.
ac and were written by the small states which survived the fall of
the Hittite Empire in Central and South Anatolia. Cuneiform and
Hieroglyphic Luwian are very close but not identical. Tt is often
assumed that *Lycian belongs te the same group but this is not
certain, It is also likely that at some stage Luwian was spoken on
the south and west coast of Anatolia. See ANATOLIAN LANGUAGHS.
H. C. Melchert (ed.), The Luwlans (2003); H. C. Melchert, in R. Wood-
ard (ed.), The Cambridge Encyclopedia of the World's Ancient Languages
(2004), 57684, AMDa

Luxorius or Luxurius, of Carthage (5th-6th cent. ap), author
of some 90 short poems, in varicus metres and on various sub-
jects, which afford an insight into the Vandal society of North
Africa in which' they were written. His identification with an
obscure grammarian, Lisorius, is a matter of doubt. In inspiration
his poems owe most to the epigrams of *Martial. He apparently
held the titles of rank vir clarissimus and spectabilis.

Texts Anth. Lat.; M. Rosenblum (1961), with trans. and comm.; H.

Happ (1986), with comm.

Literature D. R. Shackleton Buriley, Towards 4 Text of the Anthologia
Lating (1979), 42-56; PLRE 2. 695. JHS

Juxury, laws against See under suMPTUARY LEGISLATION,

lycanthropy {or werewolves) Those who ate human flesh at
the human sacrifice offered on Mr. Lycacon in *Arcadia were
believed to. be changed into wolves (see Plato, Resp. 8. 565d; ps.-
Pl Minos 315c; Theophrastus in Porph. Abst. 2. 27. 2). Here
*Lycaon (3) would have been the first to be thus changed, as
punishment for his sacrilegions Immman sacrifice. Various stories
speak of athletes who lived as wolves for nine years but regained
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their human form after abstaining from human flesh during this '
period and subsequently were victorious in contests: thus Demge.
netus (Plin. N 8. 82) and Damatchus of Parrhasia (Paus. 6. g, 2
A comparable episode is given by *Pliny (1) (HN 8. 81) ang
*Augustine (De civ: D. 18. 17). But the best-known literary wepe.
wolf is probably that of *Petronius Arbiter, Satyricon 61-2. Mod.
ern scholars suggest that the phenomenon might indicate the
existence of a group of ‘wolfmen’ devoted to the worship of 5
wolf-god, a rite of passage like the Spartan *krypteia, or a tragg.
gressive act evoking a regression to-an animal state. -
Burkert, HN 84-90; M. Jost, Sanctuaires et cultes d’Avcadie (1985), 258-67;
R. Buxton, in . Bremmer (ed.), Interpretations of Greek Mythology (1987},
60-79; D, 1D, Flughes, Human Sacrifice in Ancient Greece (1991 P Bop.
nechere, Le sacrifice humain en Gréce (Kernos suppl. 3, 1994), 85-96; M,
Jost, Kernos 18 {2005), 347-70. M

Lycaon, mythological characters whose name seems to include
the Greek word for wolf, Avkos. (1) Son of *Priam and Laothee,
killed by *Achilles (1l. 21. 34-135). (2) Father of *Pandarus (I1,
826-7). {3) Son of *Pelasgus and king of *Arcadia. According 1o
#Apollodorus (6) (3. 96-9) he had 50 sons; *Pausanias (3) (8. 3. 1-
5) gives the names of 28 of them, all of whom except Nyctimus
and Oenotrus founded settlements in Arcadia. Some of his actions’
depict Lycaon as a *culture-bringer and pions ruler: he founded
#Lycosura, and gave *Zeus his epithet Lycaeus, instituting the
festival Lycata in his honour (Paus. 8. 2, 1-7). But his sacrifice to*
Zeus Lycacus of a newborn child shows him in a different light,
For Pausanias (ibid.) the act appears to be a simple, though
harrific, sacrifice, in punishment for which Lycaon was changed
into a wolf (see rycanTropY); other sources compound Lycaon's
impiety by having him entertain Zeus ta a feast and offer the god
human flesh to test his divinity (cf. already Hesiod, fr. 164 M-W),
Sometimes the responsibility for the feast is attsibuted o Lycaon's
sons (Apoliod. 3. 8. 1). Zeus punished the transgressors with
thunderbolt, or sent a flood, or changed Lycaon into a wolk.
G, Piccaluga, Lykaon, un tema mitico (1968); J. Roy, BSA 1968, 287-92;
P Wathelet, in R. Julien and M. Limet (eds.), Les Rites d'rdtiatton (1986),
285-97; B M. C. Irving, Metatmorphosis i Greek Myths (1990, 90-5, 216-8;
M. Jost, Kernos 18 (2005), 347-70. M

Lycaonia was the name given to the country round Laranda,
the region’s metropolis duting the Roman empire, covering the
northern foothills of the Anatolian *Taurus and the southern part
of the central Anatolian plateau. The Lycaonians were first met
tioned by *Xenophon (1). The area strewched notth as far as
Tconium, which was generally reckoned to be the last city of]
*Phrygia, east to *Cappadocia, and adjoined the genuine highland
region of *sauria on the south-west. Since it lay astride the
overland route from western Anatolia to the Cilician Gates and,
Syria, the successive rulers of Asia Minor—*Persian, #Macedod
nian, *Seleucid, and Attalid (see PERGAMUMY—attempted to controlr
the region and it was part of the Roman province of Asia by 100:
rc, before being assigned to the new province of *Cilicia arovnd
80 pc. After the dissolution of Cilicia the area of Derbe and:
Laranda was controlled by the dynast Antipater {of Macedoniar’
stock, ¢. 50-36), while Iconium and the region adjoining Cilic '
was assigned by Antony (M. *Antonius {2)) first to *Polemon (1) I
from 39 to 36 and then to the Galatian *Amyntas (2). Al F"f,
Lycaonia was included in the province of *Galatia after Amyntas.
death in 25 1c, although the mountainous eastern approach
were ruled by chient kings (*Archelaus (5) of Cappadocia, his 5ot
Archelaus II, *Antiochus (9) IV of Commagene) until the time of
#Yespasian, Under *Antoninus Pius it was part of the Triple:
Province with Tsauria and Cilicia, and the southern cities avound
Karadag (excluding Iconium and other communiiies furthef‘
north) formed a koinon (confederacy) and issued bronze coinage!
mostly for the first and only time. In the mid-1st cent. ap 3t #paul-
was addressed by the people of Lystra in the Lycaonian fanguag?.




#pegac (mod. Vergina), situated above the cemetery, and thereaf-
‘tcr gained control of the coastal plain as far as the Axius. The
persian occupation of Macedonia 512-47% BC was beneficial
#xerxes gave to ¥Alexander (1) I the rule over western Upper
‘\facedonia, which was peopled by Epirotic tibes with their own
dialect of Greek; and after Xerxes' flight Alexander gained territo-
vy west of the Strymon. His claim to be a Temenid, descended
fiom *Heracles and related to the royal house of *Argos (1) In the
peloponnese, was recognized at *Olympia; he issued a fine royal
cainage and profited from the export of ship-timber.

The potentiality of the Macedonian kingdom was realized by
#philip (1) H. By defeating the northern barbarians and incorpor-
ating the Greek-speaking Upper Macedonians he created a supeth
army (see ARMILS, GREBK), which was supported economically by
.other peoples who were brought by conguest into the enlarged
kingdom: Illyrii, Paconians, and Thracians—with their own non-
Greek languages—and Chalcidians {see cHaicmice) and Bot-
tingans, both predominantly Greek-speaking, ‘He created a united
kingdom from many tribes and nations” (Just, Epit. 8. 6. 2} by a
policy of tolerance and assimilation. His son *Alexander (3) the
Great, inheriting the strongest state in castern Burope, carried his
conguests to the borders of Afghanistan and Pakistan. Later the
conguered territories split up into kingdoms ruled mainly by
Macedonian royal families, which fought against one enother
and contended for the original Macedonian kingdom (see anTL
gonus (1-3); DeEMETRIUS (4) and (6); proLeMy (1); skLeucDs), In 167
ac Rome defeated Macedonia and split it into four republics; and

(b 146 sC it was constitated a Roman province. Thereafier its
history merged with that of the Roman empire.

From Philip II onwards the Macedonian court was a leading
centre of Greek culture, and the policies of Alexander and his
Successors (*Diadochi) spread the Greek-based ‘Hellenistic’ cul-
tre in the east, which continued to flourish for centuries after the
collapse of Macedonian power. Se¢ COLONIZATION, HELLENISTIC;
HELLENISM AND HBLLENIZATION.

W, A Beurtley, Prehistoric Macedonia (1939); M. Sakellariou (ed.), Mace-

© denia: 4,000 Years of Greek History and Civilization (1983); N. G. L.
.- Hamenond, A History of Macedonia 1-3 {vol. 2 with G. T. Griffith, vol.

. 3.with ¥ W Walbank) {1972-88), The Macedonian State (1939), and The

« Miracle that Was Macedonia (1991); E. N. Berza, In the Shadow of Olympus
s ‘(1990). R. Hrrington, History of Macedonia (1986, Eng. trans. 1990);
" R. Billows, Kings and Colonists: Aspects of Macedonian Trperialism
(1995); JACP pp. 794803, NGLH

Macedonia, cults Nowadays historians generally agrec that
the Macedortans form part of the Greek ethnos (see mrmvicrTy;
MACRDONIAN LANGUAGE); hence they also shared in the common
religious and cultural features of the Hellenic world. Consequent-
ly-most of the gods worshipped in. Greece can also be found in
Macedonia. However, tegional characteristics have to be noted.
Hspecially in the areas bordering on *Thrace and among the
Paeonians in the north—though these had early contacts with
the Macedondans in the centre—lacal deviants in cult and religion
have been attested,

» The: cult of *Zeus was one of the most important cults in
Macedonia. Tts places of worship on *Olympus (1), at the foot
of the mountain at Dion, and at *Aegae (Vergina) were extremely
popular. As father of Makedon he was the Macedonians’ epony-
mous ancestor. The cult of *Arternds was widely practised. Al-
theugh most of the evidence dates to Roman times one may
assume the existence of older religious practices. In the areas in
tontact with Thrace it was influenced by the Thracian cult of
Artemis and the worship of *Bendis, probably themselves types of
ﬂrdeity of fertility and vegetation, Hlerodotus (4. 33} says that
Women in Thrace and Paeonia always brought wheat-straw in
. their offerings to Artemis Basileia. In central Macedonia Enodia is
Altested, an horseback and holding a torch. She has frequently

Macedonian language

been associated with Artemis, By comparison the cult of *Apollo
is not as widespread. Here too local devianis can be found. In
Thessalonica, where *Pythian Games were held in honour of
Apollo Pythius, the cult of Apollo is even comnected with the
*Cabiri,

The cule of *Dionysus, whem the Paconians cailed Diyalus, was
especlally popular. However, the sites are unevenly distributed.
On the basis of the borders of the later Macedonian provinces
there are fewer monuments for Dionysus in the sonth-west, while
one of the cult centres was in the area of the Pangaeus—a region
admittedly also settled in by the Thracians.

Zeus, Apollo, *Heracles, Dionysus, *Athena, and other such
gods appear on coins of the 5th and 4th cents. ac. This evidence,
however, ought not to be overestimated sifice these gods were
depicted chiefly in order to demonstrate the close links with the
Greek world. Especially important was Heracles not anly as the
ancestor of the Macedonian royal family, but also fulfilling mani-
fold other functions, e.g. as the patron of *hunting. Other cults of
not inconsiderable importance were those of *Helios, among the
Paeonians worshipped as a disc, *Selene, the *Dioscuri, healing
deities—represented by *Asclepins and *Hygieia—*tiver-gods,
*nymphs, the Pierlan *Muses, and a strange *snake. Alongside
the cult of Dionysus and the Samothracian *mysteries (see samo-
THRACE), ¥Orphism too was not unknown (Derveni papyrus ¢.330
BC, S€€ ORPLIC LITERATURE).

The so-called Thracien Rider (see ripER-cODS) is attested on
votive tablets in north and east Macedonia. However, in contrast
to Thrace the Heros Eguitans is frequently depicted on Macedo-
nian tombstones. The nmerous deifications of the dead as e.g.
*Aphrodite, Artemis, Athena, Dionysus, *Bres, *Hermes, and
Heracles belong in this context. 'These monuments, as well as
most of the rider-statues and the votive reliefs depicting various
deities, generally date to the second half of the 2nd and the first
haif of the 3rd cent, an,

W. Bacge, De Macedonum sacris (1913); C. Bdson, Harv. Theol. Rev. 1948,

181 {F; 8. Duell, Die Gétierkulte Nordmakedeniens in rémischer Zeit (1877),

and Ancient Macedonia 3 (1983), 77-87; D. K. Samsaris, Breunes sten

historla, ten topographia kai tes latreies ton romaikon eparchion Makedonias
keti Thrakes (1984); M. Hatzopoulos, Cultes et rites de passage en Macédoine

(1994), MO/NMD

Macedonian language The problem of the nature and
origin of the Macedonian language is still disputed by modern
scholars, but does not seem to have been raised among the
ancients. We have a rare adverb paxeSower! (important passages
in ¥Plutarch, Alex. 51 and Eton, 14), but the meaning of this form
is ambiguous. The adverb cannot tell us whether Plutarch had in
mind a langnage different from Greek (cf. gomixiorf, ‘in Phoeni-
clan’), or a dialect (cf, peyapiorl, in Megarian’), or a way of
speaking (cf, drmxieel). We have some ‘Macedonian” glosses, par-
ticularly in *Hesychius lexicon, but they are mostly disputed and
some were corrupted in the transmission. Thus dBpodreg, ‘eye-
brows’ probably must be read as dfpoiffe (with T which renders a
digamma). If so, it is a Greek dialect form; vet others (e.g. A.
Meillet) see the dental as authentc and think that the word
belongs to an *Indo-Buropean language different from Greek.
After more than a century we recognize among linguists two
schools of thought. Those who reject the Greek affiliation of
Macedonian prefer to treat it as an Indo-European language of
the Ballans, located geographically and lingnistically between
*lllyrian in the west and Thracian in the east. Some, like
G. Bonfante (1987), loak towards Illyrian; others, like L. I. Russu
(1938), towards “Thraco-Phrygian’ (at the cost, sometimes, of
unwarranted segmentations such as that of Adavdpog into |dle-
and Eav8-). Those wha favour a purely Greek nature of Macedo-
nian as a northern Greek dialect are numerous and include early
scholars like A. Fick (1874) and Q. Hoffmann (1906). The Greek
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scholars, like G. Hatzidakis (1897, etc.) and abave all J. Ralléris
(1954 and 1976), have turned this assumption into a teal dogma,
with at times nationaliste overtones. This should not prevent us,
however, from inclining towards this view.

For a long while Macedonian onomastics, which we know
relatively well thanks to history, literary authors, and epigraply,
has played a considerable role in the discussion. See Namss,
PERSOMAL, GREEK, Tn our view the Greek character of most names
is obvious and it is difficult to think of a Hellenization (see
rpLLENISM) due to wholesale borrowing. [Ivoheyalos is attested as
early as *Homer, AdéavSpoc occurs next to the Mycenaean femi-
nine g-re-ka-sa-da-ra (Alexandrd), Adayog, then Adyog, matches the
Cyprian Lawagos, etc, The small minority of names which do not
look Greek, like AppiSatos or Zafarrdpac, may be due to substra-
tun or adstratum influence (as elsewhere in Greece). Macedo-
nian may then be seen as a Greek dialect, characterized by its
marginal position and by local pronunciations, The main problem,
is posed by names like Bepevixa for Oépevika with a first element
which is clearly Indé-Buropean but which shows an apparent [b]
treatment of Indo-Buropean 1bh in contrast with Greek [ph]
(fbher- “to carry” becomes Greek [pher-]). If the phenomenon is
prehistoric, we may think in terms of a non-Greek Indo-European
language which influenced Macedonian (Brixhe and Panayoton;
Brixhe refers to the so-called Briges/Brukes), but it is also possible
to argue, with Hatzopoulos, that we witness a later change from
[ph] to [f] to [¥] or [] written f, since late forms like Pepalug for
Pefaiwe or Bidora for Didiora, which are clearty Greek, point to an
exchange between [v] written @ and [f] written @ in the local
dialect (and in some parts of Thessaly). The discovery at *Pella of
a curse tablet (4th cent. Bc) which may well be the first ‘Macedo-
nian’ text attested reveals a number of features which link Mace-
donian to North-West Greek (Locrian, Aetolian, Phocian,
Epirote), including the adverb dwdra which cannot be Thessalian
{SEG 43.434). Nevertheless there may be Thessalian features in our
texts, such as the patronymic adjectives in -etog/ -eis. We tmust wait
for new discoveries, but we may tertatively conclude that Mace-
donian is a dialect related to North-West Greek with some Thes-
salian features. See GREEX LANGUAGE; DIALECTS, GREEK (PREHISTORY).

A. PRick, “Zum makedonischen dialecte’ Zeitschrift fir vergleichende

Sprachforschung 1874, 193-235; C. Hoffmann, Die Makedonen (1906;

repr, 1974); 1, I, Russu, Macedonica = Fphemeris Dacoromana 1938, 105—

232; ]. Kalléris, Les anclens Macédoniens 1 (1954), 2/1 (1976) [no more

published; repr. 1988]; G. Bonfante, Rend. Linc. 1987, 83-5; C. Brixhe and

A, Panayoatou, in F. Bader {ed.), Les langues iqdo—c{{ropéennes {1994), 205—

20; C. Brixhe, in A. C. Cassio (ed.), KATA DIALEKTON, Atti del II1.

Colloquio int, di Dialettologia Greca (1999), 35-71; M., Hatzopoulos, in S.

Fornblower and E, Matthews (eds.), Greek Personal Names, Their Value as

Bvidence (2000), 99-117; M. Hatzcpoulos, in 1. Hajnal (ed.), Die Altgrie-

chischen Dialekte. Wesen und Werden. Akten des Kolloquiums Freie Universi-

tdt Berlin 19-22, Septeraber 2001 (2007), 157-76.
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macellum See markeTs anp Fars, Rome.

Machaon and Podalirius, sons of *Asclepius and physicians
already in ¥Homer, but sons of *Poseidon in the Ilu Persis (see
BpIC CYCLE). In fL. 2. 731-3, they lead the contingent from Tricca in
*Thessaly (focus of the later cult of Asclepius), *Ithome, and
Oechalia, Their names have an epic ting, Maydwy being “Warrior”,
Mobdu-Aefprog apparently “Lily-foot’. Machaon tends *Menelaus (I
4, 200-18), but is also active as a fighter and is wounded by *Paris
(L. 11. 505-20); Podalirius is too busy in the battle to tend
*Burypylus (IL 11. 836). Their further feats at Troy consist mostly
of healing or fighting: they heal *Philoctetes (Soph. Phil. 1333 £;
other sources name only one of therm), Machaon is killed by
Eurypylus (Litile Tied fi. 30 Bernabé), Podalirius survives the
war and settles in one of several places, especially in *Caria or
southern *ltaly. ‘They had a cult, both separately (Machaon at
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Gerenia in *Messenia, Paus. 3. 26. 9; Podalirius an *oraclp in
Daunia (sce Daunians), on Monte Gargano, Lycoph. Alex, 1047
and together, generally with their father,
Farnell, Heto-Cults; B. J. and L. Edelstein, Asclepius: A Collection and
Interpretation of the Testimontes (1945). HIR/Te

Machon, New Comedy poct and raconteur, born at *Goringy
or *Sicyon but resident in *Alexandria (1), where he staged
his comedies about the middle of the 3rd cent. sc. From his
epitaph by *Dioscorides (1) {Ath. 6. 241 £, Anth. Pal. 7. 708 = 94
Gaow—Page, HE)—O city of Cecrops, sometimes on the bankg of
the Nile too the pungent thyme has grown in the garden of the
Muses—it has been inferred (‘city of *Cecrops’ is Athens) that
Machon revived the keen invective of Old Comedy in Alexandrig
(cf. fr. 21 Gow), but the two surviving comic fragments belong
rather to the style of Middle or New Cotnedy, which was not
devoid of pungency. See coMEDY (GREDK), OLD; MIDDLE; NBW

Machon also composed in iambic trimeters a book of
anecdotes (ypeins: see cHre) about the remarks and behaviour
of notorious Athenian courtesans, *parasites, etc. (462 lines,
mainly scurrilous, preserved in Ath. 13).

All the fragments have been edited with introductien and commentary
by A. 8. F. Gow {1965); comic fragments in PCG 5. 623-5. See also
Meineke, FCG 1. 478 IF; A. Kéirie, RE 14/1 (1928), 158 £; L. Gallo, Teniro
ellenistice minove (1981), 141 {f; M. C. Capone, Kieos 2 (1997), 407-38; R,
Caitns, ZPE 130 (2000), 9-11; J. Hordern, ZPE 133 (2000), 42; R, Tosi,
Studi ... in memoria di Avistide Colonna (2004), 795-806; and on the
Chreiat; L. Kurke, PCPS 48 (2002), 20-65. WGCA

Macrianus See FULVIUS [UNIUS MACRIANUS, T,
Macrinus Sec OPRLLIUS MACRINUS, M.
Macro See sUTORIUS MACRO, Q. NARVIUS CORDUS.

Macrobius (RE 7), Ambrosius Theodosius, wrote (1) De
verborum Graeci et Latini differentiis vel societatibus, (2) Commentarii
in Somnium Scipionis, (3) Satwrnalia; in M3S of (2) and (3} styled vir
clarissimus et illustris (the highest grade of senatot); in the dedica-
tions of (1) and of *Avianus® fables simply “Theodosius’ (the
correct short form) and hence identical with ‘Theodosius, practo-
rian prefect of Italy in ap 430 (Cameron, see bibliog. helow),
rather than with Macrobius, proconsul of Africa in 410 (Flamant);
father of Fl. Macrabius Plotinus Bustathius, city prefect c.461,
dedicatee of (2) and (3); grandfather of Macrobius Plotinus Bu-
doxius, who corrected a text of (2).

(1) De differentiis. This treatise, addressed to a Symmachus (7 the
orator *Symmachus (2)’s grandson, consul 446), comparing the
Greel verb with the Latin, survives in extracts made at Bobbio
and more extensively by Briugena; it uses *Apollonius (13) Dys-
colus and may have been used by *Priscian. Another Bobbio
fragment (De verbo), addressed to a scholar called Severus, com-
pating the Latin verb with the Greek, is not Macrobius’ work,
though possibly based on it.

(2) Commentarii. Having discussed how Cicero's Republic differs
from *Plato {1)'s, and what *dreams are, Macrobius expountls the
Somnium philosophically, discoursing on number-mysticism, ora:
cles, moral viriue, astronomy, music, geography, and the #sotll
{(vindicating Plate against *Aristotle); he praises B *Cornelius
Scipio Aemilianus for uniting all the viriues, and the Somnfusi
for uniting all the branches of philosophy. The main source s
*Porphyry, in particular his commentary on Thmaens; but direct
knowledge of *Plotinus has been established. Despite frequent
inconsistencies and misapprehensions, the work was a principal
iranstnitter of ancient science and Neoplatonic thought to the
western Middle Ages. See NEOPLATONISM. :

(3) Saturnatia. This work is cast in the form of dialogues on the
evening before the Saturnalia (16 December, see SATURNUS, SATUR
waLA) of an 383 () and during the holiday proper. The guests
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(1) invocation. The god is addressed with his (cult) name(s),
patronymic, habitnal residence, functions, and qualities. This
part serves both to identify and to glorify the god. {2) The
argument (in older literature called pars epica), consisting of con-
siderations that might persuade a god to help, e.g. a reminder of
the praying person’s acts of piety, or a reference to the god’s
earlier benefactions or his natural inclination to help people.
This part often expanded into a eulogy with narrative agpects,
especially in *hymns. (3) The prayer proper, the petition. For the
great majority of both private and public prayers contain a wish.
Thete is a large variation in ‘egoistic’ motifs (‘Gebetsegoismus®).
Drought, epidemics, or hail, for instance, can be prayed away
(dmomound), but also passed on to enemies or neighbours
(émemoyrf). This comes very close to the *cuse, which, too, may
contain elements of prayer: the term dpd (ara) denoted both
prayer and curse, Although feelings of gratitude were not lacking,
the prayer of gratitude was extremely rare. It did exist but instead
of terms for gratitade (ydptg, gratia) expressions of honour {mp#,
énquvd, lans) were generally employed, glorification being the
most commaon expression of gratitude, as in human communica-
tion. Private prayer often lacked these formal aspects, but in
public cultic prayer too very simple invocations occurred, as-e.g.
in the famous Eleusinian prayer (see nuouss): e wde (Train, con-
ceive” Hippol. Haer. 5. 7. 34, 87 Wendland). There were also
linguistically meaningless sounds which accompanied certain
dances and processions and which could be interpreted as invoca-
tions of the god, such as ololuge, thriambe, euhoi, paian. They could
even develop into the name of a god: the cry igkche became the
divine name *lacchus. Most of our evidence for Roman prayer is
late, preserved in Augustan (particulatly Livy) and later writers.

Although Greek influence is noticeable, especially with respect
to the formal aspects, Romarn, and generally Italic, prayers (preces)
distinguished themselves by their elaborate accuracy. In order to
summon the correct deity knowledge of divine names and use of
precise fanguage were crucial, Hence prayer books with tradition-
al prayers were available for public ceretnonies. If the precise
identity of a god could not be ascertained, precautionary formulas
such as quocumaque nomine (by whatever name) or sive deus sive dea
(whether god or goddess} had to bring help. The latter formula is
so stereotyped that the expression sive deus, sive dea on a series of
cippi (Degrassi, ILLRP I 291--3) and in the Acta Fratrum Arvalium
(J. Scheid, Commentarii Fratrum Arvalium qui supersunt. Roma
Antica 4 (1998) index s.v. sive) even seems to amalgamate into a
new name of one deity, which should be written with a capital;
Sivedenssivedea. Doubt deified. Prayers for individual use were
often equally formulaic (cf. Cato, Agr. 132. 2), but both officially
and privately less elaborate prayers occurred as well, e.g. Mars
vigila ('Mars, wake up’, Serv. at Aen. 8. 3),

Ancient prayer used to be spoken aloud. Silent or whispered
prayer was reserved for offensive, indecent, erotic, or magical
uses, but was later adopted as the normal rule in Christan
practice. Knecling down, though not unknown, was unusual,
the gesture of entreaty being outstretched arms, with the hands
directed to the god invoked (or his cult-statue).

G, Appel, De Romanorum Precationibus (1909); A. Corlu, Recherches sur les

mots relatifs 4 Vidée de pridre d'Homére aux tragiques (1966); E. von

Severus, RAC 8 (1972), 1135-52; Q. Michel, RAC 9 (1976}, 11-13; H. 5.

Versnel, in Faith, Hope and Worship (1981), 1-64; D. Aubriot-Sévin, Pritre

¢t conceptions veligleuses en Gréce ancienne jusqu’d la fin du V° siécle av. J.-C.

(1992); B V. Hicksan, Roman Prayer Language: Livy and the Aencad of Vergil

(1993); . Pulleyn, Prayer in Greek Religion (1997); B, Graf, New Pauly 4

(1998), 830-7, C. Guittard, Revue des Etudes Latines 76 (1998), 71-92;

C. A, Faraone and C. Newlands, in S. I. Johnston (ed.), Religions of

the Ancient World: A Guide (2004), 363-8; ThesCRA. 3 (2005), 106-79. HSV

pre-alphabetic scripts {Greece) Writing in the Aegean
area appears to be a native growth, although no doubt inspired by
earlier scripts used in Anatolia and Fgypt. Apart from an isolated
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case, it seems that all pre-alphabetic Aegean scripts are relageq
probebly originate from Crete, and are syllzbic, Excepe for Linea;‘
B and Classical Cypriot they are undeciphered and the names gy
purely conventional,

The so-called hieroglyphic script was used in Crete mostly on
seals and sealings but also on vases, clay tablets, and stone dagiy,
from: the 18th and 17th cents. nc. Isolated seals were found jn
*Cythera and *Samothracia, There are some 350 (very short)
documents; the script has between 90 and 100 different syliabic
signs and a number of jdeographic signs. The Arkhanes seqlg
which date from 21001900 sc may belong here or with Linear A,

The Linear A script is related but we do not know whether it
derives from IHieroglyphic Cretan or a common source; it wag
widely used in Crete from the 19th to the 14th cents. ke and Jiag
been found in Minoan settlements in the islands of #Thera,
*Melos, ¥Ceos, Cythera, Samothrace and most recently at *Mile-
tus on the coast of Asia Minor (other find-places are controver-
sial). The inscriptions in Linear A are of three kinds: (1) clay
tablets, which from their use of numerals and ideographic signs
can be identified as accounts and are archive documents; (2) short
inscriptions on movable objects, many of which appear to be
dedicatory in character; (3) a small number of ill-preserved graffi-
ti. The script is plainly of the same type as Linear B, but so far i
has proved impossible to identify the language (or languages); it
has syllabic signs, ideograms, and signs for numerals and frac-
tions.

Linear B is a later form of the script which was employed to
write the Greek langnage {see MYCENARAN LaNGUAGE). Tt was used
to keep records of personnel and produce on tablets of unbaked
clay at the main centres with palatial buildings: *Mycenae, *Ti-
yns, #¥Thebes (1), and *Pylos on the mainland, *Cnossus 4nd
Khanid (ancient Cydonia) in *Crete (See MYCENARAN CIVILIZATION),
Most of the documents date to the 13th cent. 5c, though some of
the Cnossus tablets may go back to the 14th cent, Storage jars
with Linear B inscriptions have been found at a number of sites
both in Crete and the mainland; analysis of the clay, as well as
same of the inscriptions, suggests that they were made in western
Crete.

The script, which runs uniformly from left to right, is con-
posed of signs of three types. (1) Commodities, including people
and animals, are noted by special signs called ideograms or
logograms, in origin pictorial, but often developing into unrecog-
nizable pattexns. These stand before numbers to show what s
being counted. There are signs of this class to denote the smaller
fractions of major units of volume and weight, (2) The numeral
signs are decimal-based, signs for 1, 10, 100, 1,000, and 10,000
being repeated up to nine times. (3) The syllabic signs (fewer than
90), usually noting a consonant followed by a vowel, are used to
spell out names and vocabulary words, There are signs for the five
vowels, but length is not indicated. There are also a small number
of signs with the value: consonant{-semivowel--vowel (e.g. awd,
dwo, rjn, perhaps to be read as rra). As in all syllabic scripts there
are conventions meant to keep the munber of signs to a reason-
able level. One series of signs has to do duty for plain, aspirated,
and voiced stops (e.g, ka can be read as xa, ya, or ya), though in
the dental series special signs are used for the voiced sounds. The
two liquids are not distinguished (rz can be read as pa or da).
Clusters of consonants can be spelled out by adding extra vowels
or, in certain cases, omitting the first; final consonants are not
written, Thus a-re-ku-tu-riwo is the man’s name Adextpta(),
ko-no-so = Kvwod(q), pema = (o)népiua, ko-wa = xd(ppa (At
«dpy). Words are divided, but monosyllables are treated as part
of the following or preceding word (e.g, da-mo-de-mi = 8apo(s) ¥
pi(1). The system would rarely cause a speaker of the Mycenaean
language any trouble, but offers major difficulties for the modefn
investigator, There is an internationally agreed system of
transcripdon; the commodity signs are represented by the mean-




ing, where known, espressed with a Latin word or its abbreviation
(e VIR, MUL(ier), EQU(us), HORD eum), FIC(us)).

Cypro-Minoan is the name given to a related script from bronze
age *Cyprus. We distinguish various forms ranging from the 16th
to the 12th centuries sc and possibly later (see below); a variant is
4lso known from *Ugarit on the coast of *Syria, but we do not
wnow whether the various forms correspond to different lan-
guages. The Classical Cypriot seript, which was in use for writing
the local dialect of Greek from the 8th to the 3rd cents, e, is
clearly derived from Cypro-Mincan. An isolated example giving a
single Greek name is dated to the 11th cent. gc or somewhat later,
but it is likely that the script is Cypro-Minoan, even if the name is
Greek. Some of the simpler signs are identical, or almost 50, with

" Iinear B signs with the same value. Ideograms are not used, but
the syllabic signs are of the same basic type: vowel or conso-
nan--vowel. Final consonants are always written by using the
sign for the consonant-te (e.g. pa-si-le-w-se = Bacidedc). The liquids
are distinguished by separate signs. The script was also used for a
native language (or langnages), conventionally called Bteo-Cypri-
2n, but we have only a very few inscriptions which we do not
understand.

The Phaestus Disk is an isolated document found in a Middle
Minoan cotiext at Phaestus in Crete. It is almost certainly written
In a syllabic script from right to left, but its place of origin is
uncertain, and its relationship to the Minoan scripts doubtful.
Any attempt at decipherment of such a small sample is bound to
fail. See crask LaNGUAGE, and the next entry,

-J. Chadwick, LinecfrB and Related Scripts (1989); I.-P. Olivier, in R. Treui,

Les Civilisations Hgéennes (1989); J-B. Olivier and L. Godart, Corpus
. Meroglyphicarum inscriptionum Cretae (1996); L. Godart and [-P. Clivier,

Recuedl des inscriptions en Linéaire A, 5 vols. (1976-85); J-ROlivier, Bdition
* holistigue des {exts chypro-minoens (2007); Y. Duhoux and A. Marpurgo-

Davies A Companion to Linear B. 2 vols, (2008, 2011). JC/AMDa

Precatio terrae, Precatio omnium herbarum, two short
anonymous prayers of uncertain date to Mother Earth and to all
herbs; the second may show Christian influence, Attempts to read
these texts as iambic senarii have resulted in much misguided
conjecture,
Texts Anth. Lat, 4-5 Shackleton Bailey; with trans., Duff, Minor Lat.
Pocis JHDS

pre-Greek languages The Greek language is known to have
been well established in mainland Greece and *Crete by the 13th
gent. Be. But the presence of an earlier language in this area can be:
inferred from the classical place natmnes, the majotity of which are
without meaning in Greek. In a few cases the resemblance to a
Greek word may be fortuitous or the result of deliberate adapta-
ton {e.g, Zndpty, PéSos, Navmdla); most inhabited sites with Greek
names are foundations of historical date (e.g. Natzaxroc,
Meyarémodsg). The elements vsed in the pre-Greek names can
only be reliably identified if of sufficient length. The best exam-
ples ave: (1) -whoc, -wvlog as in Képwlog, Zdruvdos); since this suffix
is absent from Asia Minor, but -av8z is common there, it has been
Suggested that these have a common origin, but this cannot be
proved. (2) -o7og (Attic and Boeotian ~trog) as Iapvaoudg, Alducap-
vageds (Avkapnreds, Tapyyrede); this should be distinguished from -
#o¢ (which is also Attic) as in Kyuode, Hdoos, often river names,
butin Crete settdlements such as Rvwedg, Agviods, Tvdiode, (3) -Gva,
“Gvar (nun, -qea) as in ITaddsgvy, Meoaivy, Abfvar, Muxijvar; these
may be connected with the ethnic names in -Gveg, Ve, as in
Axapvavee and surprisingly "EAAgves. This conclusion is supported
by the presence of a large number of words in the Greek vocabu-
- lary without known etymology, which may weil be loan-words
fiom an eatlier langunage of the region. Many of them are the
Names of plants and animals native to the Mediterranean area, but
they include artefacts. Some of these show the same suffizes as
the place names. (1) appears in e.g. vepéfivog/ wpprvdog "mrpen-

Presocratic philosophy

tine-tree’, dpéfivblog ‘chick-pea’, dymwloc “wormwood’, dedyviog
‘bath’ {(Mycenacan a-sa-mi-to), dapipivog labyrinth’ (Mycenaean
da-puy-ri-to); (2)in svadpiovog (Attic kumdperroc) ‘cypress’, vidpriooog
‘narcissus’, xedocode ‘statue’, neaoly ‘piece used in games’, dovdc
Javelin'; (3) in vevbpdvy kind of wasp’, darfv ‘cart’, ooy ‘drag-
net’,

Greek tradition knew of a pre-Greek people called *Pelasgians
{(Hedaayed), but *Heradotus (1) (1, 57) declared himself unable o
say what language they spoke. The name has in modern times
been used for a hypothetical *Indo-Huropean language recon-
structed from these place names and loan-wards, but this theory
has not been generally accepted. Two theories are often men-
tioned though they cannot be demeonstrated. First, it is sugpested
that some words which refer to plants, animals, etc. of the
Mediterranean area like ofvo; ‘wine’ (Mycenaeans wo-no), éfala
“olive’ (Mycenaean e-ra-wi), kumdpiooog ‘cypress’, and are often
found in more than one ancient language, may belong te a so-
called Mediterranean substratum, ie. to a non-Inde-Buropean
language which has left no direct evidence, but was widely spolen
in the area. Second, it has been argned that there was an Anato-
lian (or Luwian) substramm in Greece since the -eoog, -vlsg, and
-avba suffixes of Greek match productive Anatolian suffixes in
{@)s3a- and -anda- and there are even whole matching names:
the Anatolian place name Pamaiia- is close to Greek Hapvaoois,
but, while in Greek the word has no etymology, in Anatolian {or
Luwian) parn- means ‘house” or ‘temple’ and -{w}fa- indicates
belonging,

We have direct evidence of a pre-Greek language or langnages
in Crete. The-bronze age inscriptions in Hieroglyphic Cretan and
Linear A (see PRE-ALPHABETIC SCRIPTS (GreeCE)) are evidently not in
Greek, but thelr language cannot yet be refiably identified. At a
later date a few alphabetic inscriptions are known from eastern
Crete in 3 non-Greek language conventionally called Eteocretan,

A famous stele from *Lemnos contains an carly alphabetic
inscription in a language which appears to have affinities with
Bteuscan (e.g, AFIZ = Btr. avils “years’). This has been taken as
confirmation of the story in Herodotus (1. 94) that the Brruscans
(Tvponvofy were an offshoot of the Lydians (see ETRUSCAN LaN-
Guacr). Tn *Cyprus there are 2nd millennium ec inscriptions in
the undeciphered Cypro-Minoan script(s), which are not likely to
be in Greel; in classical times there are syllabic insctiptions from,
*Amathus which are certainly not Greek. Their language is con-
ventionally referred to as Bteo-Cyprian,

]. Chadwick, 'Greek and Pre-Greel’, Trans. Philol. Soc. 1969, 80-98; J.-L.

Garcia-Ramén, New Pauly-11 (2007) "Pre-Greek languages'. Jjc

prejudice See HOMOSEXUALITY; INTOLERANCE, INTELLECTUAL AND
RELIGIOUS; RACE; SEMITISM (PAGAN), ANTI-; WOMEN,.

Presocratic philosophers, thinkers who lived not later
than *Socrates. See €.g. ANAXAGORAS, ANAXIMANDER, ANAXIMENES
(1); ATOMISM; DHMOCRITUS; BMPEDOCLES; HERACLITUS (1); mppias (1);
LEUCIPPUS {(3); PROTAGGRAS, PYTHAGORAS (1); SOPHISTS] THALES; XENO-
PHANES; ZBNG {1}, -

Presocratic philosophy Philosophy before *Plato com-
prises (a) *Socrates; (b) the *Sophists (roughly contemporary

with Socrates); (c) two centures of thinkers from *Thales

(early 6th cent. nc) to *Democritus (late Sth cent.), many of
whom were enquiring into *nature. The peried, ending
with Socrates—although a few thinkers were younger than
Socrates—is generally known as Presocratic philesophy,

The classification makes sense because many problems relating
to the sources and texts ate common to all the thinkers up to the
time of Socrates, Some of them wrote kttle or nothing. Those
who did compose in verse or prose may also have delivered the
samne or other teaching orally. All the written texts are lost and
have been reconstructed (where possible) using guotations from
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. ¥Marius (1) in 107 nc set a precedent by enrolling capite consi
yolunteers, when there was no emergency, but conscription from
those financially qualified remained the main scurce of the le-
gions throughout the republic. Although in Ciceronian times the
-proletarii Tust have constituted a major part of the total popula-
tion, they had virtually no strength in the comitia centuriata, being
collected in a single century, which only voted if the decision was
still open after the decision of the five properted classes had been
declared.
Mommsen, Rém. Staatsr, 3, 237 £; E, Gabba, Republican Rome: The Army
.+ and the Allies. (1976), ch. 1; B. Brunt, Fall of the Roman Republic (1988),
.ch, 5. AWL

promagistrates Sec PRO CONSULE, PRC PRAETORE.

Prometheus, divine figure associated with the origin of *fire
and with *Hephaestus, developed by *Hesiod into a figure of
greater weight. The name, of unknown significance, was given
the sense ‘Forethought’ by Hesiod, who added a contrasting figure
"Epimetheus ("Thinking after the event’). His father is *lapetus.

.. Local Myth and Cult: (1) At Athens Prometheus-and Hephaes-
tus are worshipped by potters (because of the firing of clay?) and
in the *Academy. A torch-race in honour of Prometheus probably
formed part of a ritual remewal of fire (Deubner, Attische Feste,
211-12, cf. Nilsson, Feste, 173--4). (2) in *Thebes (1) (Paus. 9. 25, 6
ope of the ¥Cabiri is named Prometheus and his son is Aetnaeus
{‘of Mt. Etna’, where Hephaestus and the *Cyclopes worked as
smiths). (3) *Dencalion is the son of Prometheus (Hes, fr. 2,
Acusilaus FGrH 2 F 34, Pind. Ol 9. 55) and after the flood first
lived at Opus (just north of *Boeotia in *¥Locris), Prometheus has
a-memorial at Opus, as also at *Sicyon (Paus, 2, 19, 8). (4) At
Pancpeus (just west of Boeotia in *Phocis) a building housed a
statue of Asclepius or possibly Prometheus (Paus. 10. 4. 4). The
mythic inhabitants of Panopeus were the Phlegyes (‘Blazing
men’), etymologically identical with the [ndian Bhrgus, a priestly
glan. responsible for sacrificial fire received from a divine being
Magaridvan,

In the Theogony of the Boeotian Hesiod (506-616) Prometheus
isbound to a pillar, his liver eaten daily by an eagle and nightly
renewed until finally he is freed by *Herades, This is traced back
tc.a meal shared by men and gods where Prometheus tricks the
gods into feasting on bones and fat, explaining the division of
victims after *sacrifice and also the distance which now separates
men and gods. *¥Zeus in anger removes fire from men, but
Prametheus steals it and gives it to man, who is then further
-punished by Hephaestus creation of woman, foolishly accepted
by Epimetheus (see PaNpoRa). The portrait of Prometheus was
developed by later anthors: (Pseudo-?) *Aeschylus’ Prometheus
Bound makes him yet more of a *culture-bringer, responsible for
.man’s skills and sciences (442-525), There is also a persistent
tradition that Prometheus created man from clay (cf. Ar. Av. 686;
Paus, 10. 4, 4; Hor. Carm. 1. 16. 13-16), as commonly in mytholo-
gles (Stith Thompson A1241), and this might iie behind Hephaes-
s’ creation of woman in Hesiod.

‘Prometheus’ defiance of the gods, of significance already in the
Renaissance, captured the romantic imaginadon (for instance,
Shelley's Promethens Unbound) and has profoundly influenced
Most modern artstle and literary genres (see H, Hunger), notably
because of the monumental nobility in the Prometheus Bownd of
Prometheus chained to the rock, hwiling defiance at Zeus, and
despising mere thunderbolts. The trickery with which Hesiod
characterizes this culture-hero has actracted interest in the light
Of ttickster heroes in other mythologies, notably North Ameri-
fan. In any casé, myths of the origin of fire and of man bring

reek myth closer than usual to world mythelogies and foll-tale
{Stith Thompson A1415).

pronunciation, Greek

His release by Heracles is depicted in art since archaic times; his
theft of fire and creation of man are generally later and less
frequent,

K. Bapp, In Roscher, Lex. 3. 2 (190%), 3032-110; L. Bckhart, RE 23. 1

(1957) 653~7310; J. G. Frazer, “The Origin of lire’ in Apellodorns (Loeh),

vol. 2, Appendix 3; 1. Hunger, Lewikon der griechischen unid rdmischen

Mythologie (1959), 353-6; L. Séchan, Le Mythe de Prométhée (1951); M, L.

West, Hesiod: Theogony (1966); J-P. Vernant, Myth and Society in Ancient

Greece (1980), 168-85; LIMC 7. 1 (1994), 531--53; M. O'Neill, in D, W, 4

Companion fo Romanticism (1998), ch. 25, ) KD

pronoia (foresight) see provipeNTia.

pronunciation, Greek The main features of the pronuncia-
tion of ancient Greck tuay be established through the study of
contemporary documents, literary texts, spelling mistakes, puns,
grammatians’ staternents, etc. (see PRONUNCIATION, LATIND. In many
points we may claim only approximate accuracy, but it is certain
that the pronunciation of ancient Greek was different from that of
Medern Greel and also differed from most modern scholarly
pronunciations which inevitably show the influence of national
traditions and the scholar's first language. What follows mostly
refers to Classical {late $th cent, sc) Attic written in the Ionic
alphabet {see arpraseT, crenx) and offexs a traditional view of Attic
pronunciation different from that of those scholars like ‘Theodors-
son who believe that by the 4th cent. this had already advanced a
great deal further in the Modern Greek direction.

A. Vowels and diphthongs Attic had five short and seven long
vowels: [a, 1, v, e, o, &, I, ¥, &, €, 9, 0:% Square bracikets and
symbolism refer to phonetic transcriptions. Note that there are
different conventions in transcription and e.g. short [a] may be
indicated by [a] or [d}; long [a] by [a:] or [4]. Also, in what follows,
(e:] = [€], [e7] = [g], [0:] = [O), [:] = [§], [y] = [li}.

1, Three letters indicated both short and long vowels: a, 1, v. OF
these [a] and [a:], written a, were central or, more likely, slightly
fronted vowels (for the quality cf. ¢ in Iralian or in Northern
Hnglish cat); [i] and [i], written +, were high front vowels similar
in quality to French i and o the vowel of Eng, see. In Attic, in part
of Tonic, etc, v represented [y] and [y:], i.e. front vowels with lip-
rounding similar to French # or German 4, Other dialects used
the same sign to indicate [u] and [u:], back vowels similar to
German u and the vowel of Engl. too.

2. In Tonic and Attic there was a long open e-vowel [&:] written 5
(cf. af in French maftre} as well as a closer counterpart [e:] {cf.
French été), This was originally written £, but by the end of the 5th
cent. 3¢ a digraph. &1 was used (see below). The letter w indicated
[2:], a long onen back vowel (cf. French fort), whose close coun-
terpart [0:] {cf. French bean) was written first with ¢ and then with
the digraph ov, Later on (¢.350 sc ) the pronunciation changed to
[u:] still written ov. The equivalent short mid vowels were written
£ and o; the exact quality is uncertain—presumably higher than
that of [¢:] [2:] and lower than that of [e:] [0:].

3. In the history of Greek diphthongs tend to disappear. By the
end of the 5th cent, sc Attic had changed the original diphthengs
[ei] [ou], written & ov, into long vowels [c:] [0:]; this explains the
use of the digraphs for long vowels (sec above). The diphthongs
[ai] [of] (as in Bng. my and boy), which were written a: and o1,
survived longer but at a much later stage (ai] changed inte [&:] and
still later [oi] into [y:], Similar changes had occurred in Boeotian
many centuries earlier, The [au] and [eu] diphtongs, written av
and ev, were preserved all through the Classical period; the
second element was [u] and not [y). The status of v is not clear
but in Attic it occurs before vawel only; before consonant it had
been replaced by [v:], written v

4. The long diphthongs w, wi, i, av, wy, fv were probably
pronounced with a later onset of the glide and were unstable.
The i-element was lost in pronunciation, if not in spelling, by the
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second or first century nc. Spellings like g, @, #f with fota subscript
are a Byzantine innovation,

Later developments. ln Modern Greek the significant distinctions
of quantity have disappeared though stressed vowels tend to be
long. ¢, 1, v, &, o1, . are all pronounced [i]. The second element of
the #-diphthongs turned into a fricative [f] or [¥] according to the
sound that followed. Most of these changes were probably com-
plete by the early Byzantine period.

B. Consonants 1. The letters m, 7, x and B, 8, v indicated voiceless
and voiced stops of the bilzbial, dental, and velar serics: [ptkbd
glasin French p, t, ‘hard’ ¢, b, 4, ‘hard’ g It is likely that[t, d] (and
{n sT) were dental and not alveolar as English {t d n 5. A set of
voiceless aspirates [p"], [t", [i*] were written with ¢, 8, x: cf. the
southern Bnglish pronunciation of b in pin and such words as
top-hat.

2. The labial and dental nasals [m, n] were indicated by s and v
(cf. Prench m and n). A velar variant of the latter sound (cf. [} in
Bitg, ink) was found before velar sounds and was frequendy,
though not exclusively, indicared with ¥ (as in ovyypddw), which
In this use was called dyyia by the grammarians. Greck [r], written
> was probably a voiced rolled tip-tongue sound, similar to Italian
t or Scattish 1. 'The initial variant () was probably voiceless, 2
indicated a dental lateral sound (1] as in English leave and ¢ a
voiceless dental sibilant [s); <f, Brench sen and Eng. see where,
however, [s] is alveolar. A voiced variant [2] was found before
voiced consonants,

3. The rough breathing ) indicated a breathed glottal fricative
(like English h) found at the beginning of some words before
vowel; the smooth breathing (), first used by the Alexandrian
grammarians, indicated its absence.

4. Three letters indicated consonantal clusters. The value of { is
disputed and probably vatied from dialect to dialect; in Classical
Attic it indicated a [2d] cluster but at various stages it may have
corresponded to an affticate [dz]. However as eatly as the 4th
cent. e Attic shows signs of a pronunciation [zz] or [z]. £ and y
represented the clusters [ks] and (ps] respectively.

5. Some dialects still knew the voiced semivowel [w], similar to
English w, which was expressed by the letter ¢ (digamma) and
which had disappeared in Attic. A voiceless variant of it tnay
underlie the spelling gh found in some inscriptions.

6. The spellings mr, A3, w, etc. indicated long or geminate stops
and continuants [ppl, [] ew., similar to those of modern Italian.
In the case of Attic 77 corresponding to fonic oo the real pronun-
ciation, at least for the eazly period, is disputed.

Later developments, We have evidence from an early period for
the tendency of the voiced and aspirated stops to change into
continuants; the full change, however, took place only in the
imperial and early Byzantine period, ¢, 6, x came to indicate [f]
(like English f), 6] (like Eng. th in thing), (¥] (ke ch in Scottish
loch); B and & indicated [v] and [8] (like th in Eng. other); [g] (y) was
changed inte [7] (the voiced equivalent of 4] or [i] (cf. y in Eng,
yes). The long geminate consonants were last and replaced by the
corresponding non-geminate consonants,

C. Syllables 'The ancients divided words into syllables and estab-
lished rules for this division. From the point of view of metre
what counts is the alternation of long {or heavy) and short (or
light) syllables, but syllabic quantity should not be confused with
vocalic quantity. All syllables which contain a long vowel or
diphthong are long (i, af), but syllables are also long if they
contain a short vowel and a final consonant, i.e. if the vowel is
followed by more than one consonant (the first syllable of 4vdp is
light, that of 4v|5pd¢ heavy, but in both forms [a] is short). In
contrast with Latin, the distribution of the Greek accent is deter-
mined by the length of vowels, nat of syllables.

D, Accent 1. Much of our information on the nature of the Greek
accent comes, directly or indirectly, from the ancient granumar-
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ians. The catly Greek accent was one of picch, i.e. the prominep,
given within the word to the accented syllable was obtaingg
through a rise of the picch, followed by falling pitch; differenceg
of stress, if present, were not a relevant factor and it has alsg been
argued that stress had a distribution independent from that of
high pitch {Allen). The date at which the “musical’ or pitch accen;
swas replaced by an accent like that of Modern Greek Where streg
is a primary component is not €asy to establish. 'The change may
have developed for a long time, bur probably was completed Iy
the end of the 4th cent, b, Most modern pronunciations follow
Modern Greek in replacing high pitch with stress; the ‘Henninig,
pronunciation (still in use in England), which uses for Greek the
same rules of accentuation as for Latin, ought 1o be rejected,

2. The Greek inscriptions did not normally indicate the worg
accent or even the division of words (see BPIGRAPHY, GRBEK). Fgp
this and for the distinctions among the varieus kinds of accent we
depend on. the information provided by ancient authors, by sotre
papyri, and by the late manuscripts in which the accents are
marked, Most words had one main accent but some so-called
enclitic and prodlitic elements (mostly pronouns or particles like
7, fioi, &) formed an accentual unit with the word which preceded
ot followed (the rules cannot be discussed here), The rise in pitch
wes followed by falling pitch mostly on the next syllable, though
sometimes on the second more (unit/ element) of a long vowsl,
The usual signs were first introduced by the *Alexapdrian gram.
marians (probably by *Aristophanes (2)), but the distinetion be-
tween acute and grave is already mentioned in *Plato (1) (Cra; .
399). Of the three types of accent the acute (%) indicated a high
pitch; according to one interpretation of a disputed passage by
*Dionysius (7) of Halicarnassus (De comp, verb, 113, the range of
vaice in speaking from the highest to the lowest pitch was a fifh,
The acute could rest on both short or leng vowels or diphthongs;
in the second case it is likely, though not generally accepted, that
the higher pitch coneerned only the second mora of the vowe!
{+ = v0) In the ancient tradition all unaccented syllables were
seen as bearlng a grave accent (Bapeia), which therefore indicated
a lack of accenmation. The fact that an acute resting on the last
syllable of a word was changed into a grave within a phrase (feof
but Beol @) is vaviously interpreted: loss of accent, partial
lowering of pitch, purely graphic convention, etc. Note, however,
that this use of the grave is relatively late; the papyri prefer
spellings like xddog dwpp (for xaddg  dviip), weplcddroc (for
#epixdvTdg), ete. The circumflex (meproraptvy) is found only on
long vowels or diphthongs and, as the original sign indicates, -
represenits a high pitch on the first mora followed by a falling
pitch on the second (S = 2 ) in other words it is a combina-
tion of an acute and a grave (4 d€vfapeia, according to another
terminology),

3. The Greek accent was different from Latin in that it was free,
i.e. its position was not determined metely by phonological rules,
but also by a number of different factors: grammatical, lexical, etc:
Yet, as in Latin, the accent was limited to one of the last three
syllable of a polysyllabic word. In Greek further limitations de-
pended on the quantity of the vocalic element of the last syllable,
If this was short, an acute could be found on any of the last three
syllables; if the penultimate syllable was long and carried the
accent in Attic this had to be a circumflex. If the last vocalic

element was long, the accent had to rest on one of the last two o

syllables and if it was on the penultimate couid only be an acute.
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